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Magyar fordités

Kezeldnek. Tartsa meg
3M™ vagokorongok

Adja ét ezt a téjel

BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Slovencina Preklad
BEZPECNOSTNE T

Rezacie kotuce 3M™

INFORMACIE

Eestikeelne tolgitud junis
Edast: 4 4 il

Ettevétte 3M™

OHUTUSTEAVE

Lietuviy kalba Vertimas

SAUGOS Pateikite §j jdétinj lapelj aperamnul ISsaugokite, kad galétuméte pasinaudoti ateityje.
INFORMACIJA 3M™ pjovimo diskai

Pycckuii MNepesos

WHOOPMALMA N0

TlpeRocTassTe 3ToT BKNGbIL ONEPATOY. COXPaHATE TS CTIDABKH.
™

TEXHUKE BE30MACHOCTH OtpesHble kpyru 3M

Hrvatski Prijevod
SIGURNOSNE Urutite ove upute rukovatelju. Sacuvaijte za referencu.
3M™ kola za rezanje

INFORMACIJE

Srpski Prevod
BEZBEDNOSNE

rukovaocu. Sacuvajte fere

INFORMACIJE

Kasak Ayaapma
KAYINCI3AIKKE

KATbICTbI AKMAPAT

3M™ KecKiw guckinept

* Adja 4t ezt a tajékoztatot a termékkel egyiitt a kezelének. * Tento leték s produktom odovzdajte operatorovi. « Toimetage see triikis koos tootega operaatori kitte. kartu su gaminiu.  TPeRoCTaBbLTE 3TOT BKNAAHIL ONEPATOPY BMECTE C HIALAHEM. « Urudite rukovatelju ove upute uz proizvod. * Uz proizvod rukovaocu dostavite i ovaj dokument. . om HYCKaYNIKTbI GHIMMEH 61pre ONepaTopra KeTKI3IRI3.

« Olvassa végig ezt a u knnahl ‘mielgtt eszkozre vagy gépre terméket erdsitene. « Cely tento letak si precitajte skor ako nasadite produkt na naradie alebo stroj. « Lugege kogu triikis libi enne toote tiGriistale voi masinale paigaldamist. nt jrankio ar masinos, ati perskaitykite §j jdétinj lapelj. « MPO4TUTE 3TOT BKNAABIL MOTHOCTbIO MePe/} YCTAHOBKOW M3AENUA HA UHCTPYMEHT WK CTAHOK. « Progitajte u cijelosti ove upute prije montaze proizvoda na alat ili stroj. « Procitajte ceo ovaj dokument pre pnsmuan]a proizvoda na alatku ili masinu. . TONBIK OKbIN LWBIFbIHBI3.

o Figgessze ki ezta munkavégzési terilcten. + Tento letik vyveste v pucovnen oblasti, « Pange see juhend tiokohta iles. toje. PasMeCTAT STOT BKNAfbILI Ha paGouem WecTe. + Istaknite ove upute na radnom miestu. * Istaknite ovaj dnkumem u radno] ot oo HYCKRYLIKTS! XYMbIC aitMaFLHa Ko

Kovesse a szerszdm "‘"‘"‘3‘013‘ a ”‘"”ka"aw biztonségi szablyalt, az alkalmazandd szabvényokat (ANSI B7.1, EN12413) Postupute podia nés! ych pravidiel platnych noriem (ANSI B7.1, EN12413) pre: Jirgige jérgmiseid tboriista juniseid, td6andja ohutusreegleid ja kehtivaid standardeid (ANSI B7.1, EN12413). Liikeketaste Vadovaukités jrankio instrukcijomis, darbdavio saugos taisyklémis ir taikomais standartais (ANSI B7.1, C“E“V”" A e A AR 6esonacKocTH paGOTORATENs, MpHMEHMNbIM Sliedite upute za upotrebu alata, sigumosna pravila poslodavea, primjenjive standarde (ANSI B7.1, EN12413) za kola za Posuite uputstva z (ANSI B7.1, EN12413) za rezni K

e onatkazan: agikorongok s bAmelycgyéb el szebvinyok. A kezold megfoeld képaéssel kol Rezac koicea keoek in miesine normy. Operéor sy rache ySkolny Kohta ja muid kohalikke standardeid. Ktaja peab olema korralikut kooltatud. EN12413): , Pjovimo diskal* ir visi it vietiniai standartai. Operatorius turi b tinkamal parengtas. e Der e e o SEIGHNCIL TP W P08 ezanje | sve druge lokalne standarde. Rukovatel mora bit propisno obuten. ik okl g ekl i Pukovass mos o st omon (ANSIBT.1,EN1 o

A fi y. ie dosledkov signa slov tagajargede selgitus Signaliniy Zod: iy pasekmiy Eaai§k inimas i1, Ha KOTOpbIE cnosa jasnjenje posljedica signalnih rijeci posledica za signalne reci EckeptertiH ces canpapbiHa Tyciikreme

A FIGYELEM: Olyan felez, amely si /agy haldlt okozhat, ha nem Keriiik el. A VAROVANIE: Oznacuje nebezpecnu situciu, ktord, ak sa jej nezabrani, moze viest k vaznemu zraneniu alebo smrti, A HOIATUS Tahistab ohtlikku olukorda, mille eiramisel vib tulemuseks olla raske vigastus vdi surm. A SPEJIMAS. Nurodo pavojinga situacija, kurios neisvengus galimi sunkis suZalojimai arba mirtis. A BHUMAHVE YKasbIBaeT Ha ONacHyIo CUTYLIWI0, KOTOPasi, ECAM €€ He W3GEXATb, MOXET NDUBECTH K TAXENOi TPABME WM CMEpTH. A UPOZORENJE: Oznacava opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, moZe dovesti do teskin ozljeda ili smr A UPOZORENJE: Oznatava opasne situacije koje ukoliko se ne izbegnu, mogu da dovedu do ozbiline telesne povrede ili smrtnog ishoda. & ECKEPTY: il it MYMKIH i i
A VIGYAZAT: Olyan Jelez, amely kisebb vagy ésivagy anyagi kit okozhat, ha nem Keriik el. A UPOZORNENIE: 3;::2:5. :‘e;eazjzf:su situdciu, ktord, ak sa jej nezabrani, moze viest k fahkému alebo stredne tazkému zraneniu a/alebo A ETTEVAATUST  Tahistab ohtlikku olukorda, mille eiramisel voib tulemuseks olla kerge voi moodukas vigastus ja/vdi varaline kahju. A PERSPEJIMAS, gl:grgg?n ga‘v%mga situacija, kurios nei$vengus galima nesunkiai arba vidutiniskai susizaloti ir (arba) A MPEA( ] Z::r?;f:?; ;::cm e mm}.l:mp::y eﬂ: T:: He U36EXATb, MOXET NPUBECTH K TPaBMe Nerkoit ni cpefeit A OPREZ: Oznatava opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, moze rezuttirati manjom li umjerenom ozljedom ifli materijainom A OPREZ: :I)Iz:‘aac(z\':laa‘n:z?; :nuacue koje ukoliko se ne izbegnu, mogu da dovedu do lakse i srednje teske telesne povrede i/ A ABAVIARBI3: ;’;TZ ;ag;:;é';"::: K};f"m;vwm oyt xara O Kenetiy

s FioyeLem [ vttiaatatue ét. Avighs kb -

« Viseljen minden ajanlott védofelszerelést,
Tiiz- 65 robbandsveszely

A vigas hataséra szikrak és hd keletkeznek. Tartsa tavol minden olyan anyagtdl, amely meggyullachat vagy felrobbanhat. Ne hagyja, hogy por gyiljin
fel. A forrd feliletekkel vagy szikrakkal valo érintkezés égési sériilést okozhat.

Ne engedje, hogy mésok tartézkodjanak On mellett

Tartson vl mindenki mésta munatre. Al ok gy olsia repihtne, . zolen tarzkand gaisan Kosodina valamint
tiz- 65 robbandsveszélynek i ki lehetnek téve. Ha masoknak is a kozelben kel 09

(PPE) viseljenek.

Vison megtelels cqyn vbtlzarlst

Mindig viseljen a é of apor, a szikrdk, a tormelék, valamint a zaj és a

Korongdarabok lonividaom ércekéoan

@ o kesayii
hallisvédelem o o test- 65 borvéds felszerelés
NIOSH éltal jovahagyott gazmaszk @ « labvédelem

iitésalo védoszemiveg, amely megfelel az ANSI Z67.1
szabvinynak

teljes arcvéds pajzs

@@@@

Attt korong darabjai még egyéni vagy haldlt okozhatnak. A Korong eltirésébdl eredd sériiés

Kockdzaténak csokkentése érdekében kovesse a biztonségos uzemehe(esw euavasoka«

Biztonsagos iizemeltetési eljarasok

i j vigastusi vi surma. Kui ketas puruneb,
A\ HOIATUS vnlvad Kkillud surmava jouga laiali lennata. Léikamisel tekkivad sademed, kuumus ja tolm véivad pohjustada

tizet, valamint Nesprévne pouzitie moze spasobit vz i ie opera jacich osob. Ak sa ke
LLLILUTI  2i0mi, dlomky mé2u odletiet so smrtiacou silou. Iskry, teplo a prach vani oo Pocas rezania mozu sposobit tulekahju voi plahvatuse ja olla hingamisteedele ohtlikud.
———— poziar, vjbuch a ohrozit dychacie cesty. ——— — —
Tervezés és elfkészités = — ” Planeerimine ja ettevalmistamine
Keszitsen el6 egy biztonsigos munkaterilott T ) Planovanie a priprava Valmistage ette ohutu tidala
ovir ‘ feltételek Pripravie si bezpeGni pracovni oblast ot disige nou oma
Elonrizzs o munkadara anyaga S bezpecnostnym pracovnikom v tovérni sa poradte o vytvoreni bezpecného pracoviska. algalds kislge nd
P 2 cink » " idlov obrobku Kontrollige t6édeldava detaili materjale
Iheti ésének, tiznek é azati Abysa Ga, poZiary, vibuch cravia, pouiveit i oce,iatinu alebo ziat terasel, malmil v vask,tink, 6 . Kesutamine muudel
nasledujicich prokov:titén, med, Zinok,chromnike alebo ik é materidly moze 2wt Kotia, poziary, vibuchu alebo materialidel vib suurendada ket purunemise, tulekahiu, plahvatuse i terviseriskide ohtu.
flvas:a ela rv:unkadavab anyagaia vonatiazd temékbitonsigiadatapokat (05), skt o oo o maois oot 08,
b & gbaiknek, pérénak vagy gézoknak d 6 - Preciae i karty bezpetnostnjch udajov pre materily obrobko. Oht hingamisteedele
egyet Enneka e érdekében Nebezp»éenslvo hrozenia djchacich clest Kupuude 19608 0 ralduva TOLMU, suitsu, o 6ib pol &
* Adott esetben hasznéljon porfelfogét vagy helyi elszivést. ikaji U al 102 7a N ain 1Sk muid vigastusi. Selle riski

alEbO iné zranenia. Na 2zniZenie tohto rizika:
« Podla potreby pouivajte zachytavanie prachu alebo miestne odsévanie.
+ Pouiivajte vetky odporicané ochranné prostriedky.
Nebezpeenstvo poziaru a vjbuchu
Pri rezani vznikajl iskry a teplo. Zostafite mimo dosahu materidlov, ktoré sa mdZu vznietit alebo vybuchnit. Nedovolte hromadenie prachu. Kontakt
s horgcimi povrchmi alebo iskrami moze sposobit popéleniny.
Zabréiite vstupu nepovolanjch osGb do blizkosti
i Ulomky kotica mou byt wmrstené dilencstia

byftiez vystavené

« Kasutage vajaduse kohaselt tolmu kogumist vGi kohalikku valjalasketoru.
« Kandke koiki soovitatud isikukaitsevahendeid.
Tule- ja plahvatusoht

ja kuumust. Hoidke eemal Kdigest, mis v sittida vdi plahvatada. Arge laske tolmul koguneda. Kokkupuude kuumade

pindade vi sademetega voib pohjustada poletus.

hvilbimine on Keelatud.
mal,

Kaugele ning kervaiseisiad vovad kokku puutuda ka tl ing
ka sis peavad

fiziku poaru, indasoy, zabezpecte, by p
prostriedky (OOP)

Pouzivaite vhodné osobné ochranné prosiriedky.

Aby ste sa chranili pred prachom,iskrami z brisenia a troskami, hiukom a Glomkami kotica, vidy pouzivaite vhodné 0sobné ochranné prostriedky,

Ktoré boliuréené na z4Klade posudenia iz
* celotvérowy i, @ . rukavice,
o + ochrana tela a pokozky,

@ « ochrana sluchu,
@ * respirétor schvaleny agentirou NIOSH, @ « ochrana chodidiel,
A pri pouzivani 0P mzu tlomky z0 zlomenjich kotiov spasobif vazne zranenie alebo smrt. Aby ste znizii iziko zranenia pri ziomeni kotica,

ochranné okuliare odolné voéi nérazu oznacené ako
vyhowuice nome ANS Z87.1
dodiiavajte bezpetné previdzkové postupy.

sérléseket oosha. Hasenlat ot i o\vassa e\ es kdvesse a koszoriiszerszam/gép gyartéjanak hasznalati Gtmutatojat
Soha ne modositsa vagy tavolitsa el a védaburkolat
2. Ellendrizze a szerszam percenkénti sa a ne h

gyorsabban forog, mint a
'] e a korong széttaréseét okozhatja.
3. Cxak megfee véddburkdatal hasdl.Aburkolat s eteren Ot a reoekeke, haa krong efk. Sofa ne modosisa
vagy tavoitsa el a véddburkolatokat.
4. Kizérélag vagokorongokho? tervezett Karimakkal hasznélja. A Karimaknak tisztaknak, ileszkeddknek és a Korongatmér legaldbb
egynegyedének Kell lenniik.

Rogzités:
1. Vizsgalja Korongat Korongokat. Ha séilt (pl. rajta), cseréle ki.
2 Koo ouktz yartinak ogas mutatit
jota szerszam ésnevd épsi furatét Semmiyen modon ne
* modosisa krongot.
4. Haszndion it Csak anyit,hogy szirdan tartsa a korongot 0
szerelen el a tengelyre.
Milkidtetés:

Mielt végni kezdene, tatsa el a korongot a testétdl és kapcsolja mikidési sebesseégre.
Ha vibréciot vagy remegést észlel, azonnal lltsa le. atarozza meg ennek okt és javitsa ki, mielt folytatna a munkat. A kbvetkezGk okozhatnak
vibréciot vagy remegést.

« A korongot il nagy tengelyre erditetk rd.

« Arbgaitéosavar tilszortésa.

* Helyteleniil felszereft korong.

o Sériit kozépss lyuk

Kovesse a helyes mikodtetési gyakoriatot:

« Ne hasznalon leért eltarthatdsdg ideji terméket

« Rogaitse a munkadarabot.

« Tartson tévol minden testrészt és targyat a vigds itéto.

« Csak a korong peremével vagjon. Kerie a csiszolfeletel vald érinkezést, mert slyos végasokat és horzsoldsokat okozhat

« Fokozatosan kezdjen hozz4 a munkadarab végaséhoz

= Soha ne itggesse vagy erditesse a korongot oly modon, hogy sl lelassuljon vagy ledljon a szerszém motorj.

 Aszikrakat tartsa az arcatdl és a testétol tavol.
Tarolas: Ovja a korongot, amikor nincs hasznlatban. Soha ne helyezze a szerszdmot a korongra.
Akorongokat szaraz kornyezetben, 0 °C (32 °F) felett tarolja

Torétt korong veszélye — -
Kbvesse ezeket az " hoay csikkentse a ke se ériilések és hald Azati ' Bezpecné prevadzkové postupy
L Skod otica
Esakiz Kivilasatisa: o . ;
- Gairtiag v ervezet A Kisairi épek nem megfeel haszndatasilos Aby ste mrzm_nm aranenia alebo smrtipr zlomen kotica, dodrziavae teto bezpecnostné opatenia

 Csak egyenes vgasokat végezzen. Soha ne csavarja vagy hajlitsa meg a korongot.
J{ & ®

Viber nastroja:

Pouzivajte len s ndstrojmi uréenymi pre spré
ranria Pre pouin i 2 preitat pokymy itobu b néstojalstoja  postuput podta ich iy neupravat ar
neodstrafiujte ochranné kryty.

Skontrolute menovité otacky nastroja. Nikdy nepouzivajte nastroj, ktory bezi richiejSie ako max. otécky kotica. Prekrocenie
max. otééok kotiiéa moze spésobit jeho rozpadnutie.

Pouivaite len s nlezitjm ochrannym krylom. Ochrann kryt poméha smerovat lomky pre od vs, ak sa kotdé Zomi. Nikdy
neupravujte ani neodstraiiujte ochranné kryty. ‘

4. Pouivaite len s prirubami urcenymi pre rezace kotice. Piruby musia byt Gisté, kompatibiing a musia mat najmenej jednu Stvrtinu
priemeru kotica.

Montz:

1 E. Nikdy nepouivaite ce. Ak s sana P ) wmefite:
ich.

2. Postupuite podia montznych pokynov vjrobeu nistrofa

3 3§ i stroj i él kotié: & 7 5 neupravujte.

4. Pouh i atolko, aby pevne dréala Kotic. Na Jeden kot

Previdzka:

1. Pred rezanim nasmeruite kotié smerom od tela a uvedte ho do prevdzkovjch otéok
2. Ak dijde K vibréciam alebo chveniu, okamite ho zastavie. Skir nez budete pokracovat,zistite pricinu a napravt ju. Vibracie alebo kolisanie mdze
sposobovat:
« Nasiiné nasadenie kotia nia vreteno, ktoré e pris vefké.
Nadmemé utiahnutie montaznej matice.
Nesprévne namontovany kotic;
Poskodeny stredovy otvor.
odrZiavajte spravne postupy rezania:
Nepouzivaite produkt po skonceni Zivotnosti
Obrobok ddkiadne uchytte.
« Vaetky Castitela a predmety sa musia nachddzat mimo draby rezania
Rete len hranou kotica. Zabraiite kontakiu s brsnym materidlom, inak by mohlo ddjstk véznym reznjm zraneniam a odrenindm.
Rezanie obrobku zaénite postupne.
Nikdy na kotié neudierate ani nian netlacte takou ilou, aby sa motor ndstroja spomali alebo upine zastavil

3,

ceoe e

‘Skladovanie: Ked sa kot nepouziva, chrafite ho. Nstroj nikdy nepokladajte na kotic. Kotiée skiadujte
v suchom prostredi s teplotou nad 0 °C.

Robte len rovné rezy. Nikdy neotaCajte ani neohybajte kot

« Iskrenie smerujte prec od tvére a tela.
informécie o produktoch 3M ziskate na telef6nnom isle: 800-3M HELPS (800-364- 3577) (bezplatny hovor) alebo 651-737-6501 (priama vorba)

Tovibbi biztonsagi aciol okert I el y oldalra. —
Tovabbi, 3M termékekkel kapcsolatos informéci6keért hivja az aldbbi 2 M HELPS 4 9 501 ¢ informécio a

kbzvetlen tarcsézassal

3M Abrasive Systems 3M Automotive Aftermarket 3M Abrasive Systems. 3M Automotive Aftermarket

St. Paul, MN 55144-1000 US A
v 3V.com/abrasives

A 3M a 3M vallalat védjegye.
©3M 2023,

34-8728-9717-7

www.3Mcollision.com

Nagyméretii nyomtatott valtozatért és tovabbi forditasokért
Iatogasson el a kivetkezd oldalra: 3m.com/abrasivesafety

Cestina Preklad

BEZPECNOSTNi

Poskytnéte tentp letdk obsluze. Uschovejte pro referenci.

INFORMACE ezaci kotouce 3M™

* Tento letak poskytnéte pracovnikovi spolu s vjrobkem.

* Tento letdk si cely pfettéte pred instalaci vyrobku na néfadi nebo stroj.
« Tento letak vyvéste na pracovist
Postupujte podle pokynii k nastroji, bezpecnostnich pravidel zaméstnavatele, platnych norem (ANSI B7.1, EN12413)
tykajicich se fezacich kotouz a dalsich pripadnych mistnich norem. Obsluha musi byt fadné proskolena.

St. Paul, MN 55144-1000, USA
w3V, com/abrasives

3M je ochranna znémka spolocnosti 3M.
©3M 2023.

34-8728-9717-7

www.3Mcollision.com

Vel'ku verziu na tiaé a dalSie preklady najdete na stranke:
3m.com/abrasivesafety

Slovenstina Prevod
VARNOSTNE To prilogo zagotovite operaterju. Hranite kot referenco.
Rezalne plosée 3M™

INFORMACIJE

« To prilogo operaterju predlozite skupaj z izdelkom.
« Preberite celotno prilogo, preden izdelek namestite na orodje ali stroj.

« Ta vstavek izobesite na vidnem mestu v delovnem obmotju.

Upostevajte navodila orodja, vamostna pravila delodajalca, veljavne standarde (ANSI B7.1, EN12413) v
povezavi z rezalnimi ploscami ter vse druge krajevne standarde. Operater mora bit ustrezno usposobljen.

Vysvétleni diisledki signalnich slov

Razlaga posledic opozol besed

A VAROVANI:  Oznauie nebezpecné situace, kterych je nutno se vyvarovat, inak hrozi nebezpecs vézného porangni nebo smrti.

A UPOZORNENI:  Oznacuje nebezpe&né situace, kterych je nutno se vyvarovat, jinak hrozi nebezpegi lehkého nebo stedné
t&zkého poranéni a/nebo poskozeni majetku.

A OPOZORILO:  Oznatuje nevamo situacijo, ki bi lahko privedia do hudih telesnih poskodb ali smrti, Ge s i ne izognete.

A POZOR: Oznatuje nevarmo situacijo, ki bi lahko privedia do manjsih ali srednje tezkih poskodb in/ali poskodb
lastnine

A VAROVANI Nespravna obsluha miiZe zpiisobit vazna zranéni nebo umrti obsluhy a okolo stojicich osob. Pokud
kotoug praskne, odiétajici ulomky mohou mit smrtici silu. Jiskry, teplo a prach vznikajici béhem
Fezani mohou zpiisobit pozar, vybuch a predstavuji nebezpegi pro dychaci cesty.

NCTTST ) Zaradi nepravilne uporabe lahko pride do resnih poSkodb al celo smrti operaterjev in opazovalcev.
A G se plosta zlomi, lahko delci odletijo stran s smrtonosno silo. Iskre, toplota in prah, ki nastanejo

End tolmu, sédemete, prahi, mira ja kettakidude eest kaitsmiseks kandke alat teie riskininnanguga kindlaks tehtud Gigeid isikukaitsevahendeid:

®

tielik ndokaitse @ * Kindad

Kuulmiskaitsevahendid * keha ja nana kaitse

®

NIOSHI heakskidetud respiraator * jalgade kaitse

°
@0

6bgikindiad Kaitseprilld, mis vastavad ANSI Z67.1-le

Isegi isikukaitsevahendite kandmisel véivad purunenud kettakillud pahjustada tosiseid vigastusi vai surma. Jargige ohutuid todprotseduure, et
vhendada ketta purunemisest tulenevat vigastusohtu.

Ohutud todprotseduurid

Ketta purunemise oht

Jargige neid ettevaatusabindusid, et vahendada ketta purunemisest tulenevat vigastuse voi surma ohtu.

Todriista valik

1. Kasutage ainult IGikeketaste jaoks ettenahtud tédristadega. L vale kasutarmine v3
tosiseid vigastusi. Enne kasutamist lugege ja rgige alat invimistodrista/-masina tootja kasutusjuhiseid. Arge kunagi muutke
ega eemaldage Kaitsekatet.

2. Kontrollige trista porete arvu. Arge kunagi kasutage t6riista, mis tGtab Kiiremini kui ketta maksimaaine podrete arv.
Ketas viib maksi iletamisel ti

3. Kasutage ainult néuetekohase kaitsekattega. Kaitsekate aitab Ketta purunemise korral Kilde teist eemale juntida. Arge kunag
muutke ega eemaldage kaitsekatet. .

4. Kasutage ainult 6ikeketaste jaoks ettenahtud aérikutega. Aarikud peavad olema puhtad, ihtima ja moodustama vanemalt ihe
neljandiku ketta Fabimoddust.
Paigaldamine

g praod vii puuduvad
2. Jargige todrista toota paigadusiuhiseid
3. /0 vilsil,
4. Kasutage Giget i pafu et paigas. Pigaldage vol ks ketas.

Kasutamine
1. Suunake ketas kehast eemale ja viige see enne léikama hakkamist tookiirusele
2. Kui tekib vibratsioon véi vankumine, Ispetage kohe t65. Enne jatkamist selgitage vaa pahius fa parandage see. Vibratsiooni véi vrisemist voivad
pohjustada:
« Ketta kasutamine liga suurel spindil
Kinnitusmutr Glepingutamine.
Valesti paigaldatud ketas.
Kahjustatud keskne auk.
rgige haid Ioikamistavasic
Arge Kasutage toodet, mille Kolblikkusaeg on Gletatud.
Kinnitage toddeldav detail korralikult
Hoidke koik kenaosad ja esemed loikamisteest eemal.
Liigake ainult ketta servaga. Valtige kokkupuudet abrasilvse materjaliga, kuna see vGib pahjustada tasiseid sisselGikeid

3

Ja marrastusi,
Talendava ohutusteabe ja video lefate veebisaiditt www.3M.com/abrasives-safety.

Alustage toodeldava detail Gikamist arkiarguit.
Arge kunagi pérgatage ega suruge ketast juga il et tdrista mootor aeglustub voi seiskub.
Muu ettevitte 3 tooteteabe saamiseks helistage: 800-3M HELPS (800-364-3577) tasuta voi 651-737-6501 otsevalimine
Ettevitte 3M abrasiivsiisteemid Ettevdtte 3M sdidukite jérelturg

« Loigake ainultsirgelt. Arge kunag\ Ke'as« vadnake ega painutage.
Juhtige sidemed ndost ja kehast
Holustamine. Kaitske ketast, kui seda el kasmata irge kunag asetage triista kettale. Hoidke kettaid
Kuivas keskkonnas temperatuurilile 0 °C (32 °F)
St. Paul, MN 55144-1000, USA. www.3Mcollision.com
ww.3M.com/abrasives
3M on 3 Company kaubamrk.
©3M2023.

3-8728-9717-7

Suuremddtmelise triikiversiooni ja lisatdlked leiate aadressilt:
3m.com/abrasivesafety

LatvieSu Tulkojums
INFORMACIJA PAR Nododiet 3o ieliktni operatoram. Paturiet to uzzinai.
DROSIBU 3M™ nogriesanas diski
* Nogadajiet o ieliktni kopa ar izstradajumu operatoram.
i ieliktni L a irms izstradajt S vai iekartai.

t So ieliktni darba zon:
levérojiet instrumenta noradijumus, darba deveja drosibas noteikumus un piemérojamos standartus (ANSI B.1,
EN12413) par nogrieanas diskiem, ka ari citus vietgjos standartus. Operatoram jabiit atbilsto$i apmacitam.

Signalvarda un seku skaidrojums
Norada uz bistamu situaciju, kas, ja netiek noversta, var izraisit smagas traumas vai navi

A BRIDINAJUMS!

A UZMANTBU! Norada uz bistamu situciju, kas, ja netiek noversta, var izraisit vieglas vai vidéji smagas traumas un/

vai ipasuma bojajumus.

A BRIDINAJUMS Nepareizas lietoSanas dé| operatori vai klatesosie cilvéki var giit smagas vai letalas traumas.
Jadisks saplist, fragment var ilidot ar navejosu spéku. Griesanas laika raduss dzirksteles, |
Karstums un putek]i var radit un spradziena risku, ka ari

med rezanjem, lahko privedejo do nevarnosti pozara, eksploziie in tezav z dihanjem.

Planovani a pfiprava
Pripravte si bezpeény pracovni prostor
Vhodné prostiedky vam poradi mistni bezpegnostni technik.
Zkontrolujte materidly obrobku
Pouz ejte pouze na uhiikovou ocel, nerezovou ocel, iinu nebo slitiny ndsledujicich materiai: titan, méd zinek, chromvniki nebo hinik.
na jiné materidly miize zvysit riziko prasknuti kotouce, pozaru, vylbuchu nebo ohrozeni zdravi
Prectete i bezpecnostni lsty pro materialy obrobku.
Nebezpeti pro djchaci cesty
pzmm pare nebo plyn

im vychazejicim z obrobku a/nebo brusnych materialii mohou zplisobit vézné a trvalé poskozeni

« Podle potfeby pouZivejte odsévani prachu nebo mistni odsavani.
« Pouzivejte viechny doporugené ochranné prostiedky.
Nebezpeti pozaru a vybuchu

Pi fezani vznikaj jiskry a teplo. Drzte se dal ode viech material, kieré se mohou vznitit nebo explodovat. Zamezte hromadéni
prachu. Kontakt s horkymi povrchy nebo jiskrami miize zpiisobit popaleniny.

Zamezte tomu, aby se v okoli nachazely dalsi osoby

Nepoustéjte dalsi osoby do pracovni oblasti. Ulomky kotouce mohou byt odmritény na velkou vzddlenost a osoby nachazejici se v okoli
mohou také byt vystaveny nebezpeti pozru, vybuchu a vdechnuti nebezpecnych létek. Pokud se v blizkosti musi nachézet dalsi osoby,
zajistéte, aby na sob& mély vhodné osobni ocnranne prostfedky (00P).

Pouzivejte naleZité osobni ochranné proste

Vzdy pouzivejte néleZité osobni ochranné prastredky v souladu s vasim posouzenim rizik, které vam pomohou chranit se pred
prachem, jiskrami a neistotami, hlukem a nékterymi tlomky kotou:

o * ochrana téla a pokozky.
@ « ochrana nohou,

Dokonce i s 00P mohou dlomky disku zpiisobit v&zné zranéni nebo amrti. Dodrzujte bezpe&né provozni postupy, abyste sniili iziko
zranéni v disledku prasknuti disku.

celooblicejovy tit,

ochrana sluchu,

respirtor schvaleny organizaci NIOSH,

ochrané brle odoiné proti nérazu oznatené jako
vyhowujici normé ANSI Z87.1,

000@)

Bezpecné provozni postupy

Nebezpeéi prasknuti u
Dodrzujte tato bezpecnostni opatfen, abyste sniZli riziko zranéni nebo Gmrti v diisledku prasknuti kotouce.
vyh r nastroje:
PouZivejte pouze na néstrojich urcenych pro fezaci kotouce. Nespravné pouZiti brusnych nastroji/stroji miize
zplisobit vazna zranéni. Pred pou: i vzdy prectéte ndvod vyrobce k obsluze brusného néstroje/stroje
a postupujte podle néj. Nikdy neupravujle ani neodstrafiujte ochranné kryty.
2. Zkontrolujte jmenovite otacky nastroje. Nikdy nepouZivejte nastroj, jehoz ntacky pukracnjl maximalni otatky
kotoute. Prekroceni m: idInich otagek kotouge miize zpiisobit jeho
3. Pouzivejte pouze s nalezitym ochrannym krytem. Ochranny kryt pumana v pr 2 | prasknull Kotoude nasmérovat
lomky smérem od vas. Nikdy neupravuite ani neodstrafiujte ochranné kryty.
4. Pouzivejte pouze s prirubami rcenymi pro fezaci Kotouce. Priruby musi byt isté, odpovidajici a mit nejméné
c(vmnu pruméru Kotouce.

1. Zkom'm\uhe Kotou. Nikdy nepouZiveite poskozené kotoue. Pokud je poskozeny (napr. praskliny nebo odstspky),
wyméite

2. Dodriujte pokyny pro monta od virobce néra

3. Nidy nenasazie kmuuc navieteno nasvme S an neupravuite rozmer stfedového otvoru kotoue. Kotout zadnjm
zplisobem neuprav

4, Pouzwejte spravny upeviiovaci systém. Matici utdhnéte pouze tak, aby pevné pfidrZovala kotou. Na vieteno namontujte pouze
leﬂe

1 Pfed fezanim nasmérujte kotout smérem od svého téla a uvedte ho do provozni rychlosti.
2. Pokud dojde k vibracim nebo kyvani, okamzité ho zastavte. Pred pokracovanim zjistte pricinu a napravie j. Praskliny nebo
v\k\anl mohou bjt zpiisobeny:
nasazenim kutuuue na pili§ velkou hidel.
utaZenim matice.
* Nespravné namontovany kotout.
* PoSkozeny stiedovy otvor.
3. DodrZujte spravné postupy fezal
Nepougivejte produkty, klerym vypréela doba pouzitelnosti.
Zajistéte obrobek.
Udrzujte viechny Gasti téla a predméty mimo drahu fezéni.
Rezejte pouze okrajem Kotouge. Vyhnéte se kontaktu s brusivem, které mize zpiisobit vézn feznd poranéni a odérky,
Zatnéte fezani postupnym pfikladanim k obrobku.
Nikdy nenarazejte na kotout ani na néj netlacte silou tak, aby se motor néstroje zpomalil nebo zastavil.
Provadéjte pouze rovné fezy. Nikdy kotou¢ nekrutte ani neohybejte.
Smérujte jiskry smérem od tvare a téla.
Uchovavani: Chraiite kotous, kdyz se nepouziva. Nastroj nikdy nepokladeite na kotout.
Skladujte kotouge v suchém prostred pfi teploté nad 0 °C. %

) N

formace a video najdete na webu www.3M.com/abrasives-safety.
formace o produktech 3M, volejte na telefonni cisio: 800-3M HELPS (800 364 3577, bezplatné linka) nebo
vytatejte pfimo cislo 651 737 6501

3M Abrasive Systems 3M, Automotive Aftermarket
St. Paul, MN 55144-1000, USA www.3Mcollision.com
www.3M com/abrasives

3M je ochrannd zndmka spoleénosti 3M.

© 3M 2023,

34-8728-9717-7

Verzi s velkym pismem a dalSi preklady naleznete na webu:
3m.com/abrasivesafety

Nacrtovanje in priprava
Pripravite varno delovno obmocje
0 zaséiti in vami namestitvi orodja se posvetujte z inzenirjem za vamnost v vasem objektu.
Preverite materiale obdelovanca
Uporabljajte samo za ogijikovo jeklo, nerjavege jeklo, ito 7elezo ali naslednje zlitine: titan, baker, cink, kromy/nikelj ali alumini. Z uporabo na
drugih materialin lahko zvisate tveganje zloma diska, pozara, eksplozije ali nevamosti za zdravje.
Preberite vamostne liste (SDS) za obdelovance.
Nevarnost tezav z dihanjem
Izpostavijenost PRAHU, hiapom, pan i plinom, K nastanejo zara obdelovanca in/al abrazivnih materilov,lahko povzroGi resne, rane
poskodbe pljué ali druge Za zmanjsanie tovrstnega tveganja:
* Uporabite ustrezne lovilce nrahu ali lokalne izpuhe.
« Nosite vso priporoZeno osebno varovalno opremo.
Nevarnost pozara in eksplozije
Med rezanjem nastajajo iskre in toplota. Hraniti stran od materialov, ki bi se lahko vneli ali eksplodirali. Ne dovolite nabiranja prahu.
0b stiku z vrogimi povrsinami ali iskrami bi lahko nastale opekline.
Ne dovolite prisotnosti opazovalcev
Opazovalcem preprecite dostop do delovnega obmodja. Ziomljeni delci plosce lahko zletijo na dolge razdalje, opazovalci pa so lahko
izpostavijeni nevamasti pozara, eksplozi all oviranega dinanja. Ce morajo v bizini biti prisotne druge osebe, se prepricajte, da nosijo
ustrezno osebno varovalno opremo (OVO).
Nosite ustrezno osebno varovaino opremo.
Vedno nosite ustrezno OVO, kot je dolocena v vasi oceni tveganja, ki pomaga pri zasCiti pred prahom, iskrami med bruSenjem,
ostanki, hrupom in delci plos¢:

stitnik za celoten obraz, * rokavice,

zasCito sluha,  zadito telesa in koze.

respirator z odobritvijo NIOSH, * zaitita stopal,

R0Q |

zasitna ocala, odporna na udarce v skladu s standar-
dom ANSI Z87.1,

0006

Odlomijeni delci plose lahko poskodueio resne ali celo smrtne poskodbe, Eetud nosite OVO. Upostevaite varne delovne postopke,
da zmanj3ate tveganje poskodb zaradi odlomljenih plosc.

Plano$ana un sagatavoanas

Sagatavojiet droSu darba zonu
Lai sanemtu informaciju par droSas darba vietas ierikosanu, konsultjieties ar savas riipnicas drosibas inZenieri.
Parbaudiet sagataves materialus
Izmantojiet tikai uz oglekla térauda, neriséjosa térauda, uguna vai §
aluminijs. Lietosana uz citiem materialiem var palielinat diska saluSanas, ugunsgreka, spradz\ena nsku va\ veserbas apdraudaj omu.
Izlasiet sagataves materialu dro§ibas datu lapas (SDS).
Elposanas apdraudgjums

abraziui malenélu I

4 izdaffuSos PUTEKLU, izgarojumu, tvaika vai gazu iedarbiba var izraisit smagus un
jum Lai mazinatu 30 fsku:
+ pec nepiecieSamibas izmantojiet putekiu nOSUCE vl ietjo zples kanéiu;
« Izmantojiet visus ieteiktos aizsardzibas lidzeklus.
Ugunsgréka un spradziena apdraudgjums
GrieSanas laika veidojas dzirksteles un Karstums. Novietojiet to projam no jebkdiem objektiem, ks var uzliesmot vai eksplodét
Nepielaujiet puteklu uzkrasanos. Saskaroties ar karstam virsmam vai dzirkstelém, varat git apdegumus.
et citiem cilvékiem atrasties tuvuma.
Nudmsmlet kﬂ darba zona neatrodas CIES personas. ND\LIZIASI diska fragmenti var tikt izmesti liela attaluma. Klatesosas personas var ikt
, ugunsgréka Ja nevar novérst citu personu Katbiitni, pariecineties, ka attiecigas
personas izmanto atbilstosus individualos aizsardzibas lidzeklus (AL).
atbilsto3us individualos aizsardzibas lidzeklus.
Vienmer izmantojiet risku novertéjuma noraditos IAL, kas nodrosina papildu aizsardzibu pret putekfiem, sipésanas dairkstelém,

gruziem, troksni un atsevidkiem diska fragmentiem:
@ * cimdi;

« pilns sejas aizsargs
@ * dzirdes aizsardzibas fidzekli; * kermena un adas aizsardzibas fidzek|i
@  NIOSH apstiprinats respirators

@ * triecienizturigas aizsargbrilles, kas atbilst ANSI Z87.1

* Kaju aizsardzibas lidzekf

Pat ja izmantojat IAL, salizu3a diska fragmenti var izraisit smagas traumas vai navi. leverojiet drosas lieto3anas procedras, lai
samazinatu traumu gusanas risku diska salusanas gadijuma.

m Netinkamai naudojant operatoriui ir pasaliniams asmenims kyla rimty slﬂaln]lm i mirti

pavojus. Jei diskas suliizta, skeveldros gali skrieti mirtina jéga. Pjovimo metu susidarani

kibirk3tys, kartis ir dulkés gali sukelti gaisra, sprogima ir pakenkti kvepavimo takams,
Planavimas ir pasiruoSimas

Paruoskite saugia darbo vietg
Kreipkités j savo gamybos saugos in:
e ruosinio medziagas
Naudokite tik anglinio plieno, nertidijanio plieno, ketaus arba lydiniy i Titanas, varis, cinkas, chromas / nikelis arba aliuminis. Naudojant su
Kitomis medziagomis gal padidét disky Iizio, gaisro, Sprogimo pavojus ar pavojus svekatai

Perskaitykite ruosinio medziagy saugos duomeny lapus (SDL).

Grésme kvépavimo takams

Pateke  kvepavimo takus DULKES, i$ ruosinio ir i med
plauiy pazeidimy arba sukelt Kity suzalojimy. Kad sumazintuméte 8

« Naudokite dulkiy surinkimo priemonés arba vieting \slrauk\amaja vennhacuq

 Naudokite visas rekomenduojamas apsaugos priemones.

Gaisro ir Sprogimo pavojus

Pjaunant susidaro kibirkstys ir karstis. Laikykite atokiai nuo visko, kas gali uzsidegti ar sprogti. Neleiskite kauptis dulkéms.
Prisilietus prie karty pavirsiy arba kibirksciy galimi nudegimai

Neleiskite artintis pasaliniams asmenims

Neleiskite pas: patekti j darbo zona. Disko skeveldros gali buti iSsviestos pakankamai toli, todé! Salia esantiems
asmenims taip pat gal kit su kvepawmo akais, gaistu ir Sprogimu susijusiy pavojy. Jei Salia turi bii kity asmeny, sitikinkite, kad jie
naudoja tinkamas asmenines apsaugos priemones (AAP)

Dévekite tinkamas asmenines apsaugos priemones

Visada dévékite tinkamas AAP, nurodytas rizikos vertinime, kad apsisaugotumeéte nuo dulkiy, kibirksgiy ir Siuksliy, triuk$mo ir
disko elementy:

nieriy, kuris patars, kaip uztikrinti saugy darba.

gara ar dujos galisukeltrimty, negriztamy

visq veida dengiants veido skydelis o pirstinés

Klausos apsaugos priemonés * Kino ir odos apsaugos priemons

NIOSH patvirtintas respiratorius

ANSI 787.1 standartg atitinkantys smiigiams atspariis
apsauginiai akiniai

Net naudojant AAP, sulize disko elementai gali sunkiai arba mirtinai suzalot. Laikykités saugaus darbo procediry, kad
susizalojimo dél disko liZio izika,

* pédy apsauga

@@@
@00

MOXET NpUBECTH W NOCTOpOHHMX.

A\ BHUIMAHUE

MoaroTosbTe 6ezananune paGoyee mecTo

y McKpbi, Tenno u nbus,
B0 BPEMS PE3KH, MOTYT NPUBECTH K NIOXapy,

MnannposaHue 1 NOAroToBKa

N0 TexHuKe 3aBOAQ, 4TOGI HanapuTb GesonacHylo padoty.
MNposepsTe Mampuanhl 3aroT0BOK
Wenonssyiite i i THTal, Me, LAHIKA, XDOME i HIKENS, 2 TaKKe
nIOMHAR. VCTONSS0BRHWE Ha APYTVIX WaTEpHGna NOXET Bo3rOpaH,

0NacHoCTb ANA OPraHoB AbIXaHHS
i VcnapeH,

T MPHBECTH K

pHCK
nanee pemmeWuMu

wn
 Roorons kot OURTER STt
0NacHOCTb BOSHMKHOBEHIS NOXapa 1 B3pbiBa
Pe3Ka CONPOBOXAAETCS 0GPA3OBAHUEM HCKD W BbIeNeHHeM Tenna. /IEpKITECH NOfaNsLe OT NDEAMETOB, KOTODbIE MOTYT 3ar0DETHCA WA
B30DBATHCA, He AONYCKAIiTe CKONNEHWS Nbini. KOHTAKT G FODAMMA NOBEPXHOCTAMM WIH WCKDAMW MOXET BbI38ATS OXOTH.
He nognyckaitre nocroponnx

nny woKe MoryT

T OPTGHOB AbIXaHW, nmnamwaa [
Tem, (on3).

peACt
Beerna HazesaiiTe HapeXalLe CU3, ONDENEneHHbIE N0 PE3yALTaTaM OLIEHKM PHCKOB, ANA 3aLIMTSI OT NbITH, UCKD BO BPENS WNMG0BaHNS, MYCOpa,

LLYMa, @ TAKKE OTACT5HBIX PATMEHTOB KYIOB:

+ CPEACTBA SAULUTHI OPraHoB CAYKa;
* pecriupaTop, oAoGpebi HaLWOHATLHSM HHCTHTYTOMN .
o Tpysa CLIA;

* VRporovee AT MAPKIPOBKOF O
COOTBETCTBM CTaHAAPTY ANSI Z67.1

Jleoke npw HenonL30BaMit CH3 OTTIOMaHbIE DATMEHTEI KDYra MOTYT NMBECTH K CepLe3Hbih TPABMAM Wi CMEpTH. COGMIORaliTe Npasina TexHK
(6630naCHOTH NDH IKGTINYATALLM, 4TOGbI CHUBHT PUCK NONYEHHS TDABMbI 5 PE3YASTTe NONOMKN KDYTa.

CPEACTBA SAUMTSI HOT.

Saugios eksploatavimo procediiros

disko p:

Lalkykl s Sy atsavgumn priemoniy, kad sumazintuméte susizalojimo ar mirties dél disko Iazio rizika.

Jrankio pasirinkimas:

. Naudokite tik jrankiams, skirtiems pjovimo diskams. Netinkamai naudojant ifavimo jrankius / stakles galima
sunkiai susiZaloti. Prie§ naudodami visada perskaitykite ir laikykités §lifavimo jrankio / stakliy gamintojo naudojimo
instrukcijy. Niekada nemodifikuokite ir nenuimkite apsaugy.

2 szknnk ankluS K/MIN. skai

irSytas maks. SUK./MIN. s uzyti.

3 Naudoklte nk su tinkamu apsaugu. Apsaugas padeda nukre\p(l skr\e]anclus elementus nuo jisy, ei diskas sulizta.
Niekada nemodifikuokite ir nenuimkite apsaugy.

4. Naudokite tik su jungémis, skirtomis pjovimo diskams. Jungés turi biti $varios, sutampancios bent su ketvirtadaliu
disko skersmens.

Manlavlmas

klo, kuns veikia greiiau nei maks. disko SUK./

. Niekada . Pakeiskite, jei pazeisti (pvz. trike ar yra atplaisy).
2 Laikykites rankio gamintojo pateikty momawmo mstmkmm

liekada ant 3

4 Naugokits tinkama Witiimo sistema. Prlverzklte verzle ||k tiek, kad diskas tvirtai Ialkylus\ Sumuntuoklle ik viena

diska ant asies.
Eksploatavimas:
1. Nukreipkite diskg nuo savo kiino ir pries pjaudami padidinkite jj iki darbinio greigio.
2. Jei atsiranda vibracija ar virpéjimas, nedelsdami sustokite. Pries tesdami nustatykite priezast ir iStaisykite. Vibracijos arba

virpéjimo priezastimi gali biti:

o rato uzspaudimas ant per didelio smaigo;

« montavimo verzlés persukimas;

« Netinkamai sumontuotas diskas.

Pazeista centriné skylé.

3. Laikykités gerosios pjovimo praktikos:

 Nenaudokite produkto, kurio galiojimo laikas yra pasibaiges.
Itvirtinkite ruosinj.
Stebekite, kad jrankio pjovimo trajektorijoje nebiity kino daliy i Kity objekty.
Plaukite ik su disko krastu. Venkite salycio su
pavojus.
Pradekite pjauti ir palaipsniui didinkite ruosinio plota.
Niekada nedauzykite ir nespauskite disko taip, kad jrankio variklis sulététy arba uzgesty.
Pjaukite tik tiesiai. Niekada nesukite ir nelenkite disko.
Nukreipkite kibirkstis toliau nuo veido ir kiino.

Laikymas: Apsaugokite diska, kai jis nenaudojamas. Jokiu biidu nelaikykite jrankio, atremto
ant disko. Diskus laikykite sausoje aplinkoje, aukstesnéje nei 0 °C (32 °F) temperatiroje. %
~~

= stipriy jpjovimy ir

Norédami gauti papildomos informacijos apie sauga ir persidréti vaizdo jrasy, 2. www.3M.com/abrasives-safety.
Norédami gauti daugiau i apie ,3M“ gaminius 800-3M PAGALBA (800-364-3577) nemokamas arba
651-737- 5501 ueslng\ms rinkimas

,3M Abrasive Systems'

St. Paul, MN 55144- 1000 USA
www.3M.com/abrasives

3M yra ,‘BM Company“ prekes Zenklas.

,3M Automotive Aftermarket*
www.3Mcollision.com

34- 8728 9717 7

Didelés spausdintinés versijos ir papildomy vertimy

_ Nepravlan rad moo dovesti do ozbiljnin ozljeda ii smrti rukovateja  promatraa. Ako dode do lomijenja kola,
PMULOALIENE  comadici mogu odieieti s ubojitom snagom. Iskre, topina  pragina nastai tjskom rezanja mogu uzrokovat

pozar, eksploziju | opasnosti za disni sustav.

_ Nepravilno koriséenje moze da dovede do ozbiljnih telesnih povreda ili smrti rukovalaca i osoba u njinovoj
A\ UPOZORENJE [ty o disk polom, el mogu adleet smrtonosnam s Varic,0plot | prasina ko s stara
i organe.

ju i opasnosti

Planiranje i priprema
Pripremite sigumo radno podrucje
Kod pripreme radnog mjesta obratite se inzenjeru a sigurmost.
Provierite materijale obratka

ii bakra,cinka, kroma/nikia i aluminia. Upotreba na drugim

Kola,
Potraite materijale obratka u sigumosno-tehnickim listovima.

Planiranje i

iprema

Priprema bezbednog radnog prostora

Obratite se inzenjeru odgovornom za bezbednost u vasem pogonu za bezbedno uredenje radnog mesta.
Provera materijala radnog komada

Proizvod korstte el

Upotreba 76 povec pozara, eksplozi

titanijuma, baksa, cinka, hroma/nikia il aluminuma.

Opasnost po respiratore organe

Iaganje PRASIN, isparavanjima i i i i materila

ozljede. Da biste smanjiita riz:

« Upotriebite hvata prasine il lokalni ispuh prema potrebi.

« Nosite preporucenu zastitnu opremu.

Opasnost od poZara i eksplozije

Rezanjem se proizvode iskre  toplina. Driite dalje od svega Sto se moZe zapaliti i eksplodirati. Nemojte dopustiti nakupljanje prasine. Kontakt s
vrugim povrsinama il iskrama moze uzrokovati opekine.

Nemojte radiiti uz promatrace

a disni sustay, pozarima i
eksplozjama. AKo druge osobe moraju biti u bizini, pobrinite se za to da nose odgovarajuéu osobnu zaSttnu opremu (0Z0).
Nosite odgovarajucu osobnu zatitnu opremu

Uvilek nosite odgovarajuci 0Z0 u skiad: rizika kako biste se a8 sine, iskri |

*  zastita za cijelo lice @ * rukavice

. buke  Komadica kola:

« zaiitasiuna « zaiita tijela i koze

* zaiita stopala

@0

@ « maska za dini sustav s odobrenjem NIOSH-a

* zatitne naotale ofporme na udarce, sukladne standardu
ANSI 287.1

Caki ako nosite osobnu zastitnu opremu, komadici slomijenog kola mogu uzrokovati ozbiljne ozjede li smrt. Radite u skiadu sa sigurnim operativnim
postupcima Kako biste smanjii rizik od ozjeda usled loma kola.

Sigurni operativni postupci

BesonacHble paGoune npoueaypo!

0nacHoCTb NONOMKM Kpyra

(CoBopaiiTe 3T Mepbl MDEOCTOPOXHOCTH, STOGbI CHISHTS PHCK MONYEHWS TPBIbI WM CEpTH B PE3yASTTe NOTOMKN KDYra.

Bbibop MHCTPYMeHTA

1. VCRONG3YIITe TONbKO Ha MHCTDYMEHTX, NIPEHASHaIeHHIX AR OTDESHX KPYTOB. HEMPABWLHOE HCTONb30BAHHE WINGDOBALHbIX
WHGTPYMEHTOB W CTAHKOB MOKET NDMBECTH K Capb3HbiN TPGBMaM. [1epe UCTONb30BZHHEM BOBrAa HUTaliTe W CobnionaiiTe
WHCTPYKIUAH TPOUBEOUTENR LINNEHOBANHOTD UHCTDYMEHTA Wik CTaHKa. Hit B KOBM CTyae He CHUMAITE WTKA U He BHoCHTE
VGMEHEHIS B UX KOHCTPYKLUIO.

2. IpoBEpETE HOMMHNHYIO CKOPOGTS BpaLLICHUS (06/MU) WHCTDYMEHTA. it B KOBM CRy4ae He UCnOn3yiiTe WHCTPYMENT, y

biluaer i

CKOPOCTM BPALLEHWA KYTa MOXET NDWBECTA K €10 paspbisy.
VICnONL3yiTe TOMSKO C HAAMENGLLAM ATKOM, B CnySae NONOMKH KDYTa LUWTOK NOMOKET 3ALIMTHT BAC T METALLUK OCKOTKOS.
Hit B KOBM CAYa HE CHUMAIITE WATKIN W He BHOCHTE IMEHEHWR B WX KOHCTDYKLIG.

UCnonbayiiTe TONEKO C BHICTYNAMM, NDEAHASHAHEHHBIMMA A5 OTDESHbIX KDYTOB. BBICTYl AOTKHSI GbiTh SHCTSIM, NOZXOASLIAM,
X ZMAMETD AOTKEH COCTABIATS HE MeHee OJHO YETEEpTH AMAMETPA KDYTa
loHTax

Hus i ot
SAMEHITE WX

@0@9

3 Hie iTe KpyT Ha
He BHOCHTE HKaKIX YSMEHgHt B KOHCTDYKLUO KDYTa
4 i Kpeners e FaiKy HACTONKO, 410G OHa HOHe TYRe,

WMHAEAL TONLKO OMH K.
PaGora ¢ uspenvem
1. TIepe e3Koft HaTPABSTE KPYT B CTOPOHY OT CEGA W AQBEAMTE €10 A0 PaGOeit CKOPOCTH
2. B Cayiae BHGDALLM WIW PACKaSWBAHHS HEMEANEHHO 0CTaHOBTECK MTDEXIIE Hen MDOAOMKIT, ONPEAEITE 1 YCTPHATE NpHYMHY. BUGpaLS Wik
hakTopos.

e ot i KaRGEa A KV o CIALIKON Gonbiwoi b

 YpeamepHoe IATATMBAHMA KPENEXHON raiki

* Henpasineiian yoTanosKa Kpyra.

« TIoBpEIK/EHME LEHTPALHORO OTBEPCTHS.
3. TIpAREPKUBAIITECH HANTEXALLEN TPAKTHKH PESKH

He UCnonayiTe U3f1enie ¢ MCTEKILMM CDOKOM FOZHOCTH.

QuKCHpyiTe 3aroTOBKY.

AT 5a Tew, 4TOGbI YaCTH Tena 1 NPEAMETs! He NONGZTH B 30K PESKIL

Pexere i TEDHATO, TaK KaK 3TO MOKET NIDHBECTH K CHHbIM

opesa  ct
« HauHaliTe peaky, NOCTENGHHO BOSACHCTEYS Ha 3ATOTORKY.
= Hi1 B KOBM CIyaE He CTYAWITE 10 KDYTY 1 HE MMMEHSITE K Ky CHY, TOGbI IBTATEN, WHCTPYMENTA He SaMeAICA H He 3arnoX.

lenaiire TOnbKo NpAMbIE Pa3pe3bi. Hi 5 KOEM CAY4a@ e CKDY4WBaliTe i He CruGaiiTe Kpyr.

Opasnost

Sijeite ove miere opreza kako biste smanjii rizik od ozleda i smrti usijed loma kola.

Odabir alata:

1. Upotrebijavajte samo s alatima namuememma zaradss kolima za rezame Nelsnravna upotreba alata/strojeva za brusenje moze
uzrokovati Prile protitaite i sl a brusenie. Nikada nemojte
iamienjvat i it sigurose Sttike

2. Provjerite broj okretaja u minuti za alat. Nik i javati alat koji ima vedi broj okretaja od maksi broja
okretaja uminuti kola. Ako prekoragite maksir j okretaja u minuti e slomit

§ Stitnik usmjerava d

izmjenjivati i uklanjat sigurnosne itk
b

a rad s kolima za rezanje.
promjerom Koji je jednak najmanje jednoj Eetvrtni promjera kola.

pokvari. Nikada nemojte
ju it Cste, odgovarajuce i s
Montaza:
1P Stedena kola. e
2. Siedite upute za montazu proizvodata alata.
3. Nikada i mienjati velc kola. Nina
h P o

Rad:
1. Usmierite kolo od tiela i dovedite ga do radne brzine prile nego sto pocnete rezati.
2. Ako dode do vibracija i imanja, odmah stanite. Ocredite uzrok te ga ispravite prije nastavka. Vibracie il Kimanje mogu uzrokovat
« Nasilno postavianje kola na preveliku osovinu.
Prejako pritezanje matice za ugradnju.
Nepraviino montiranje kola
Otecen sredisni otvor.
jedite dobre prakse rezanja:
Nemojte upotrebljavati proizvod Kojem je istekao rok trajanja.
« Udurstite obradak
« Dijlovi tla i predmeti ne smiju biti na putanji rezanja.
« Regite samo rubom kola. Izbjegavajte kontak s abrazivom jer bi to moglo uzrokovati ozbilne posiekotine i ogrebotine.

 Zapotnite rezanje postupnim zahvacanjem obrata.

3.8l

stranici www.3M.

* Nikada nemojte udarati kolo niti mu silom pristupati tako da se motor alata uspori i zaustavi.

« Raite samo ravne rezove. Nikada nemojte okreta i savijat kolo.
Za ostale IMnlanCI]E 0 proizvodima 3M nazovite: besplatni broj 800-3M HELPS (800-364-3577) ili 5517375501 izravno biranje
3m 3M Automotive Aftermarket

« Hanpasnaiire WckpbI 0T nua M Tena,
XpaweHWe. GeperiTe Kpyr OT NOBDEXAEHHH, KOTAA OH HE WCOM3YeTCs. Hi B KOEm Chysae He KnaguTe
0 TexHuKe W BUAEO CM. Ha Be6-caitre www.3M.com/abrasives-safety.
Jins nonyseHws Apyroi WKopMauuM o nposlyKTax 3M N03BOHUTE N0 GecnnaTHoMy Homepy 800-3M HELPS (800-364-3577) wnn
01.

WHCTDYMENT Ha KDY XDaHUTE KDYIU B CYXOM MECTe npu Temneparype sbie 0 °C (32 °F).
0 NPsIMOMY HoMepy 651-737-65

AGpa3ausHble MaTepuansi 3M

St. Paul, MN 551441000 US A. (CLUA)

v 3 com/abrasives

3M RBSETCA T0BADHBIM SHAKOM KOMNLU 3M.

Komnanun 3M
www.3Mcollision.com

34.8728-9717-7

LLIMpOKOthOPMATHYIO NIEYaTHYIO BEPCHIO W AOTIONHTENbHbIE

« Usmieriteiskre od ca i tela
Pohrana: Zasttite kolo kada se ne upotrebijava. Nikada nemojte stavijati alat na kolo. Pohvanite kola u
°0).
St.Paul, MN 55144-1000 SAD www3Moolision.com
www.3M.com/abrasives

suhom okruzenju temperature vise od 32 °F (0
3M zastini e Zig drustva 3M.
©3M2023.
34-8728-9717-7

Za verzije s vecim tiskom i dodatne prijevode otvorite:

ganje isparenjima, pari i

« Koristite odgovarajuci kolektor za prainu i sistem lokane ventilacie;
« Nosite svu preporucenu zastitnu opremu
Opasnost od poZara i eksplozi

_ ECKEPTY [ a bl anybiva
MYMKIH. Erep AUCK CHIHBIN KETCe, OHbIK,
H MyMKIH. Kecy i,

MYMKIH XaHe

JUIKeiHg2p, Gonthren e,
THIHbIC anYFa K3YIN TEHAIPY! MYMKIH.

Kocnapnay xaHe falibiHaay

Kayineis symbic aiimarbi 4aiibiHaaHsI3

OHENeTIH MaTEPHAPAS TEKCEPII3
K KeMIPT , ToT 6acnaif

TUTaH, MbIC, MbIpBIL, PO/
OPT Uiy, XaDHINY K2YITTDIH HEMeCe AEHCAY KA THIT3ep

ii. Backa marepy Py
IMKIH. BHAneTIH
TiHbIC any XONAAPBIHA THII3ep KayT!

xempy!

Hewece bz MM, Ty Y

* Kaxer 1142 Wakgbl

+ YChIHUIFaH 631K KOPFHIC XAOAIFLIH KHIHE.

OpT LbiFy XaHE KaphITBIC Kayn!
y inya

Nosenje odgovarajuce liéne zastitne opreme
Uvek nosite odgovarajuéu liénu zasitnu opremu (LZ0) utvrdenu procenom rizika kako biste tokom brusenja bili zaSticeni od prasine, varnica, krhotina,

buke i pojedinin delova diske:
@ *  Rukavice

o + Zattazateloi kotu

@ « Zadita za stopala

Caki kada se nosi liéna zaStitna oprema, slomijeni delovi diska mogu nanet ozbljne i smrtonosne povrede. Postujte bezbednosne postupke priikom
rada kako biste smanji rizk od loma diska.

* Zastita za celo lice

‘i, * Zastitazasivh

* Zaitna maska odobrena od strane insttuta NIOSH

ANSIZ87.1

Bezbednosni postupci prilikom rada

Opasnost od loma diska

Postute ove predostroznostida biste smanjii rzik od povredivana i nanosenja smrtonosnin povreda u slucaju loma diska

Izbor alata:

Koristte samo na alatima kojisu projektovani za koriséenig
proitajte i potuj

brusenje. Nikada nemojte menjati il ulanjati zatine Stitnike.

Proverite oznaku za radnu brzinu (RP) alata Nikada nemojte Koristiti alat koji radi nia vecem broju obrtaja (RPM) od maksi-

malne brzine (RPM) za disk. Ukoliko se disk koristi na vecoj brzini od maksimalne brzine (RPM) za disk, moze doci do loma

diska.

Nepravina upalreba

a bruenje moze.
uputstva za upotrebu za i

Koristite samo uz odgovarajuci Stitnk. Stitnk pomaze da se diska. Nikada
nemojte menjati i uklanjati zasttne Stitnike.

Koristite samo sa prirubnicama koje su projektovane za koriscenje sa reznim diskovima. Prirubnice moraju bit Giste, podesne i
mwam imati najmanje jednu tre¢inu precnika diska.

Monta
1 F'rovems disk Nikada te ga ako je ostecen (npr ukolik i ljuspania)
2. Pratite uputstva za montazu koja je naveo proizvodat alata.
3. Nikada nemoite siom i prepravi
4 istem za pricvrscivanie. tek
vreteno
Rad:
1. Disk usmerite u pravcu ,0d tela® | dovedite ga na radnu brzinu pre nego $to njime krenete da rezete radni komad.
2. Ukoliko dode do pojave vibracifa i neujednacene rotacile, momentalno prekinite sa radom. Utvrdite uzrok | otkdonite ga pre nastavka rada.
Uzrok za pojavu vibracija i neujednacene rotacije moZe biti:
« Postavijanje na silu diska na preveliko vreteno.
« Preterano pritezanie navitke za uvricivanje,
« Neispravno montiran disk
« Ostecen otvor u sredini diska.
3. Pridréavaite se dobrin radnih postupaka za rezanie:
Nemojte koristti proizvod kome je istekao rok trajanja.
Utvrstite radni komad.
Dréite sve delove tela | predmete podalie od putanie kretanja alata tokom rezanja.
Reite samo ivicom diska. Nemote dodirivat abrazivni ma(erual Jer moze doci do teskin posekotina i telesnih povreda.
Zapotnite rezanje postupnim zahvatanjem radnog
Nikada nemajte udarati diskom i pritskati disk tako da. dude do usporavanja il zaustavljanja motora alata

Pravite samo ravne rezove. Nikada nemojte okretati i savijati disk.

Nemojte i na koji natin gt disk.

ite vamice dalje od lica i tel
‘Skladistenje: Zastiite disk kada ga ne Koristite. Nikada nemojte oslanjati alat o disk. Diskove cuvaite u
‘suvoj sredini na temperaturi visoj od 0 °C (32 °F).

Na veb-adresi informacije.
Za informacie o drugim proizvodima kompanije 3M pozovite: 800-3M HELPS (suu -364-3577) besplatno ii 651-737-6501 direkino biranje
3M Abrasive Systems 3M Automotive Aftermarket

St. Paul, MN 55144-1000 SAD www.3Mcollision.com
3M.com/abrasives

3M je zastitni znak kompanije M.

©3M 2023,

34-8728-9717-7

ije
Rezanje dovodi do stvaranja varnica i toplote. Radove obavijaite podalje od zapaljivin ili eksplozivnih materijala. Nemojte dozvoliti da dode do talozenja bl Kenep. Tyrakybl He CTaHb3. LaHHBIH XUHanYIHA
pragine. Dodirvanje vrucih povrina i Kontakt sa vamicama moze da dovede o opekotina. :::‘ Sepuerts *’““’I‘f:':f”":'pﬁ‘i e varay kiin
Prilikom koristenja proizvoda ne sme bit drugih osoba u biz e AL e o b, XaKka Aeli Yyl MYMKI, Con ceSen
Druge osobe treba da budu podale o radnog prostora cin U QGTOHIG SETR RMIGDIH Ty Xora A Ry o e e A S
osobeu Takode, drug radnog 7 i o

@ obavezno onu 28 0). T e KOpFaHE KA K.

KOpFaHy Wik, XYMBICTSH

arpar,
QYT 62Fanall oTbIpbiN, COFaH Calt XeKe KOPFaHSIC XAGABITIH KHIK3.

66T TOnsIK KopraiiTh Kanka « Konranrap

€Ty MyLenepiHe apHanFaH KOpFaHbIC * [eHe MeH Tepire apHanFaH KOpFaHbiC

NIOSH Tapanbia WakyMiaHFa pecrnparop + anKKa apHaNFaH KOpFaHbIC

@0

« ANSIZ87.1 cragapreika cai fen Genunenrer cokyna
TO3IM KOpFaHBIC KOSUPIT

0000

ColHFaH AUCK xapaar anyra il XaFgaitea ansin kenyi
MYMKIH. KA CHHBIN KETYIHEH GORATBIH XaPAKATTaHy firy YLK, KaYINCS XYMbIC OpbIHAHS:

Kayinciz ymbic npouyegypanapbi
Colhran gUCKTew ToHeTIH Kayn ) ;

XaFRaliabIH opi Y, OC kT,

LaPARAPEIH OPSIHAAN
Kypangsi
1. Te kecuu i AypbiC Tl yhip
AP 2 1 e MK T G
PHAaHbE. Koprarsi "
2. KypanasiH XyMbIC I i AcKIHI MUH)

(i

3. flypeic i K i Kakka
G3biTTayra KeMeKTece). KOpFaHLIC KOpLIZYTaPLI G3repTTIeHS HEMECe KOMaH3.

4, Tekeck Onarierep Tasa, ol e
AVAMETPIHIK YLITeH G1p GoMIrNAei G0Ny Kepex.

OpHary:

1. JACKIHI TeKCEpIH. 3aKHIMARNFaH AMCKINEDA Tl £ ,
OHbl 2YBICTHDHIBE.
2.

3. [k kypan
e3repryre Gonuaiige.

4. [lyphicTIpKey Xy Taikahel TypysiHa
OpHaTBIHB3.

nanp.anany

Winigensre Tek 6ip gk

1€ GYPbIH, KyMbIC

2 Erepmpmnen COKKBUIaHbIN XaTCa, gepeymmumm KaneacTbipmac bypbit, cegesi Ty3ETIH: MblHa

XaFLAINADA BONYb! MYMKIH:

+ [IVCKIHI TIM YKe# UNVHgenbre KyuITen opHary.

+ BexI raiikarbl WaMajaH Thic Gexrry.

« LYpiC OpHATHUIMaFaH JHCK.

* 3aKsMAATIFaH OPTaTbIK CaHbiay.
3. Tocy ey TopUenp opUD:

6Tl MED3IMI BTIN KETKEH OHIM NalAananGaKs.
© Dngenemwarcpran 6o,
+ Kecy XONbH12 eHe MYLLITEDI et HblCaHAZPLIHbIH TYDMATZHSIH TEKCEPIHS.

, ceieion Topan
Keryr i
BHIEETIN MaTEpUAIS BPTIHAEN Kecy AP BACTaHSE.

. emn,

Tek I i

CaKray. /IcK KongaHbiamaii 1y Ky KyPan KoMK,
Avcxnep Tenmeparypace! 0 °C (32 °F) rpagyCTaH Xorapst wpm Oprafa cakTaHss %

Backa 3M eHIMI Typanbl aknapar any yLuis, MeHaTenegoH Hbipay :800-3M 0-364-3577)

3M Automotive Aftermarket
www.3Mcollision.com

3M apasue kyiienept
St Paul, MN 55144-1000 USA. (AKLL)
com/abrasives
M — 3 KOMNaHWAChIHbI Cay3a Genricl.

©3M,
34:8728-9717-7

Ipi KapinTi Hycka Meu Kommua ayaapmanap yuis, MbiHa

i Za veliku Stampanu verziju i dodatne prevode posetite: 61
ieSkokite: 3m.com/abrasivesafety NIepeBoAbl M. no aapecy: 3m.com/abrasivesafety 3m.com/abrasivesafety o com /ahrasi';'lesafety J o o cnteme .C y
Roman Traducere Vipaiticbka Nepexnan Bbrapcky Mpesop Tarkge Geviri
INFORMATII DE Livra aceasta brosurd operatorulu. Pistraipentru refeinta. NPABM/IA TEXHIKH Hagaiire uei sknagu oneparopy. 36epirain MHOOPMALYS 3A TIpeaaitre Tash nucToBKa Ha onepaTopa. 3anasere 5 3a CrpasKa. GUVENLIK Bu brogiirii operatéire teslim edin. Referans igin saklayin. ROEH FHBEEEREIEHL, BETIAYREL TS,
SIGURANTA Discuri de taiat SM™ BE3NEKN Bippisui kpyrv 3M BE30MACHOCTTA Buckose 3a prsane 3M™ BILGILERI 3M™ Kesme Taglan o IM™ YIEER
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generate in timpul taleril pot crea incendil, explozil si pencale respiratoril.

Planificare si pregatire

Pregatiti o zona de lucru siguré

Consultati inginerul de siguranta al fabricii dvs. pentru vé asigura ca lucrérile sunt efectuate in siguranta.

Verificati materialele piesei de prelucrat

Utilizati numai pe otel carbon, otel inoxidabil, fonta sau liaje de: titan, cupru, zinc, cromy/nichel sau aluminiu. Utilizarea pe alte materiale
te riscul asociat ruperii disculu, incendiului, exploziei sau pericolelor pentru sanatate.

Citifi Fisele cu date de securitate (FDS) pentru materialele piesei de prelucrat

Pericol respirator

Expunerea la PRAFUL, fumul, vap i/sau material

grave ireversibile sau alte vétamari. Pentru a reduce acest risc;

« Utilizati dispozitive de captare a prafului sau evacuarea locala, dupa caz.

« Purtafi toate echipamentele de protectie recomandate.

Pericol de incendiu si explozie

Tilerea produce scantei i caldurd. Mentineti Ia distanta de orice se poate aprinde sau exploda. Nu permiteti prafului sa se

acumuleze. Contactul cu suprafetele fierbinti sau scanteile poate provoca arsuri.

persoanelor sa stea

Mentinei persoanele departe de zona de lucru. Fragmentele de disc rupt pot i aruncate pe distante lungi, far trecéiorii pot f, de asemenea,

expusi la pericole respiratori, de incendiu si de explozie. Daca alte persoane trebuie i se afle in apropiere, asigurali-va ca poarta

echipament individual de protecte (EIP)

Utilizati echipament individual de protectie adecvat

Purtati intotdeauna EIP adecvat, asa cum este identificat de evaluarea riscului, pentru a va proteja impotriva prafului, scanteilor si

reziduurilor de rectificare, zgomotului si a unor fragmente de disc:

leziuni pulmonare

scut facial complet o manusi

6 * protectie pentru corp §i a piele
@ « protectie pentru picioare

Chiar si cu EIP, fragmentele de disc rupt pot provoca vataméri grave sau deces. Urmati procedurile de operare in siguranta pentru a
reduce riscul de vatamare din cauza rupei discului.

protectie auditiva

aparat respirator aprobat de NIOSH

ochelari de nrcmeq\e rezistenti la impact marcati
conform ANSI Z87.1

@@@@

Varni delovni postopek

Nevarnost odlomljene plose

Upostevaite te previdnostne ukrepe, da zmanjsate tveganje smrinih poskodb zaradi zioma plosce.

Izbira orodja:

1. Uporabite samo na orodijin, ki 50 zasnovana za rezalne plo3te. Nepravilna uporaba orodij/strojev za brusenje lahko
povzroci resne telesne poskodbe. Pred upnraho vedno preberite in upoStevajte navodila za uporabo proizvajalca
brusilnega orodja/stroja. Scitnikov nikoli ne spreminjajte niti jh odstranite.

2. Preverite nazivne vrt./min orodja. Nikoli ne uporabljajte orodia,

maks. vrt./min. orodja Ce prekoragite maks. vrt./min., se plo

3 Uporahl]a]te samo z ustreznim Scitnikom. SEitnik pomaga usmeriti delce stran od vas Ge se plosa razpade.
Scitnikov nikoli ne spreminjaite niti jin odstranite.

4. Uporabite samo s prirobnicami, ki so zasnovane za rezalne plosce. Prirobnice morajo biti Giste, se ujemati in njihov
premer mora dosegati vsaj eno etrtino premera plosge.

Namestite:

1. Preq\eéne plosco Nikoli ne uporabliajte poskodovanih plost. Ce je poskodovana, jo zamenjaite (na primer razpoke ali
odkrusk).

Upostevaite navodila namestitev proizvajalca orodja.

3. Plosce nikoli ne site na vreteno orodja it ne suremm]ane i ip
na noben natin.

4. Llporahne pravilen sistem za pritrditev. Matico zategnite zgolj toliko, da trdno drZi ploto. Eno plosto namestite na wreteno.

Delov:

1 Plosco smeritesian o eesa in jo pospesite na delovno hitrost, preden zaénete rezati.

2. Ce izkusite vibracije ali majanje, takoj ustavite orodje. Ugotovite vzrok in ga odpravite, preden nadaljujete defo.
vmracue ali majanje lahko nastanejo zaradi:

@ kolesa na os, ki je preveli
. Prekomemu Zategovanje montazne matice.
* Nepravilno namescen disk.
* PoSkodovana sredinska odprtina.

3. Upostevajte dobre prakse pri rezanju:

Izdelka ne uporabljajte, e je potekel rok uporabe.

Varno pritrdite obdelovanca.

Vse dele telesa in predmete drite stran od poti rezanja.

Reite samo z robom plosCe. lzogibajte se stiku z abrazivno povrsino, sicer lahko pride do hudi ureznin in odrgnin.

Pri rezanju postopoma zajemite obdelovanca

Plosce ne smete nikoli udariti ali potisniti tako, da se motor upotasni ali prisilno ustavi

Delajte samo ravne reze. Plosce nikoli ne smete zvijati ali ukrivijati.

Iskrenje usmeriajte stran od telesa in obraza.

aterega mal(s lemln presegajo

sredin plose.

Shranjevanje: Zastitite plosco, ko ni v uporabi. Orodja nikoli ne naslanjajte na plosto. Plosce
shranite pri temperaturi nad 0 °C. %
~

Za dodatne varnostne informacije in vi lejte www.3M. i fety.
Za druge izdelke o izdelku 3M pokliite: 800-3M HELPS (800-364-3577) brezplatno ali 651- 737 -6501 neposredno Klicanje

3M Abrasive Systems 3M Automotive Aftermarket - Nadomestni deli za vozila
St. Paul, MN 551“ wuu DA www.3Mcollision.com

www.3M.com/abr

3M je blagovna znamka podjetja 3M Company.

© 3M 2023,

34-8728-9717-7

Za veliko razlicico za tiskanje in dodatne prevode
obiscite: 3m.com/abrasivesafety

Drosas lietoSanas procediras

Apdraudejums saliizusa diska dé|

Ievemjlel Sos plesardz'bas pasakumus, lai samazinatu traumas vai naves risku diska saliSanas gadjuma.

Instrum

1 Izmantm\e( nka| ws instrumentos, kas ir paredzeti nogrieSanas diskiem. Nepareiza slipésanas instrumentu/iekartu
lietosana var izraisit smagas raumas. Pirms lietosanas vienmer izlasiet un ieverojiet sfipésanas instrumenta/iekartas
razotdja lietosanas noradjumus. Neparveidojiet aizsargus un nenonemiet tos.

2. Parbaudiet instrumenta nominalo atrumu (APGR./MIN). Neizmantojiet instrumentu, kas darbojas atrak par diska
maksimalo atrumu (APGR./MIN). Diska maksimala atruma (APGR./MIN) parsniegsana var izraisit diska izjuksanu.

3. Lietojiet tikai ar atbilstoSu aizsargu. Aizsargs palidz novirzit fragmentus prom no jums diska saliSanas gadjuma.
Neparveidojiet aizsargus un nenonemiet tos.

4. Izmantojiet tikai ar atiokiem, kas ir paredzéti nogriesanas diskiem. Atiokiem jabUt tiriem un atbilstoSa izméra
(wsmaz viena tresdala no diska diametra).

lont
1. Parhaumet disku. Nelietojet bojatus diskus Nnmamlet disku, ja tas ir bojats (pieméram, ir plaisas vai skaidas)
2. Izpildiet razotaja sniegtas montazas instrukcij
3. Nespiediet disku uz instrumenta varpstas un nemalmet diska centra atveres izméru. Neparveidojiet disk.
4. lzmantojiet piemerotu stiprinasanas sistemu. Pievelciet uzgriezni tika tik daudz, cik ir nepieciesams, lai tas bitu stingri
piestiprinats diskam. Uzstadiet tikai vienu disku uz varpstas.
Lietosana
1. Virziet disku prom no kermena un, pirms sakat sagataves apstradi, palieliniet diska atrumu lidz darba trumam.
2. Ja rodas vibracijas vai svarstibas, nekavejoties partrauciet darbu. Neturpiniet darbu, kamer neesat noteikusi un noversusi céloni.
Vibracijas vai svarstibas var izraisit
« slipripas spiesana uz parak lielas varpstas.
* montazas uzmava ir pievilkta parak ciesi;
* disks ir uzstadits nepareizi;
centra atvere ir bojata.
3. levérojiet labas grieSanas prakses principus.
Nelietojiet izstradajumu, ja ta deriguma termins ir beidzies.
Nostipriniet sagatavi.
Sekojiet idz, lai neviena kermena dala vai priekimets neatrastos nogriesanas cea.
Grieziet tki ar diska malu. zvairities no saskares ar abraziviem materialiem vai asam griezumu vietam, lai novérstu nobrazumu risku.

Saciet griesanu, pakapeniski apstradajot sagatavi
Nesitiet vai nespiediet ar speku disk ta, ka instrumenta motors paléninas vai apstajas.
Veiciet tikai taisnus griezumus. Nesaverpiet un nelokiet disku.
Novirziet dzirksteles prom no sejas un kermena.
Uzglabasana: kad disks netiek lietots, aizsargaijiet to. Neatbalstiet instrumentu pret disku.
o (%)
Papldinforciu par drosThu unvideo kafit vietné wow. M. com/abrasives-saety.

! leglty Informzciju par citlsm M zstradajumiem, zvaniet 500 I HELPS (800 364 3577) (hezmaksas numurs)va
TR S T AR
3M Abrasive Systems
St. Paul, MN 551441000, ASV

3an
Glabjiet diskus sausa vide, kur temperatira i virs 0 °C
www. 3. com/abrasives

3M ir 3V kompanias firmas zime.
© 3M 2023,
4-8728-9717-7

Lai iegaitu lielformata drukas versiju un papildu
tulkojumus, apmeklejiet: 3m.com/abrasivesafety

3M Automotive Aftermarket
www.3Mcollision.com

Proceduri de operare in siguranta

Pericol asociat
Umll acesie mésur de precaume pentru a reduce riscul de vatamare sau deces din cauza ruperii unei disc.
Alegerea uneltei:

1. Utiizati numai pe i de tait. Utiizarea de rectificat
poate provoca vataméri grave. nainte utizare, cilf i respecta instucfiunil de utilzare fumizate de producétoru
unenelm/maslm\ar de rectificat. Nu modificat si nu indepértati niciodata aparatorile.

2. Verifcati turatia nominala a unelti, Nu utiliza 3 0 unealt cu o turatie mai mare decat turatia maxima a
discului. Dep cului poate cauza ruperea acestuia.

3. Utizaf numa cu o apérétoare adecvats. Apératoarea ajuti I ndepértarea fragmentelor de dvs. n cazul i care discul &
rupe. Nu modificat si nu indepértati niciodata aparatoril

4. Utilizati numai cu flanse concepute pentru discuri de fiat, Flansele trebuie s fie curate, potrivite si cu dimensiunea de cel
putin o patrime din diametrul discului

Momave

Tnlocu uifi discul daca de
z Respectali |nslruc|mm\e e ot producitorulu scule.
3. Nu fortati niciodatd discul pe arborele uneltei s nu modificati dimensiunea gauri centrale a discului. Nu modificatidiscul in
niciun fel
4. Utiza sistemul de atasare corect. Stranget piulta numa cat s tin ferm discul. Montati un singur disc pe arbore.
Utilizare:
1. Tineti discul departe de corp $i aduceti-l la turatia de functionare inainte de a efectua taierea.
2. Daca apar vibrati sau oscilati, oprifi-va imediat, Determinati cauza si corectafinainte de a continua.
Vibratia sau oscilatia pot i cauzate de:
« Fortarea discului pe un arbore care este prea mare.
« Strangerea excesiva a piultei de montare.
* Montarea incorect3 a disculi.
« Deteriorarea gauri centrale.
3. Urmat] bunele practicide taiere:
Nu utiizat] produse cu termen de valabiltate depéisit.

(de exemplu, fisuri

@@@9

* Fixati pesa de prelucrat.

* Mentinetitoate partile comului i obiectele la distanta de directia de taire.

« Taiati doar cu marginea discului. Evitati contactul cu materialele abrazive deoarece ar putea rezulta taieturi
severe si abraziuni.

» Incepetitierea implicénd treptt piesa de prelucrat.

« Nulovif i nu torul unetei s incetineasca sau s se blocheze.

« Realizafi numai i s nu ndoifiniciodata discul

Directionati scanteile in directia 0pusa fetef i corpulu.

Consultaf] www.3M.com/abrasves-safety pentru informatil suplimentare Gespre siguranta §1 videocpur
Pentru alte informatii despre produs 3 apelati: 800-3M HELPS (800-364-3577) gratuit sau 651-737-6501 prin apelare directa
Sisteme abrazive 3M 3M Automotive Aftermarket

St. Paul, MN 55144-1000 S.UA. www.3Mcollision.com

www.3M.com/abrasives

3M este 0 marca comerciald a companiei 3M.

© 3M 2023,

4-8728-9717-7

Pentru versmne tiprita in format mare si traduceri
vizitati: 3m.

Depozitare: Protejati discul atunci cand nu este utilizat. Nu asezati niciodata unealta pe disc.
Depozitat discurile intr-un mediu uscat la temperaturi peste 0°C (32°F). %
N
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PeKOMEHRAL

« 3 norpetn a0 wicuesy

* Onsraime o PeKOMEHA0BaHi 3aC00H SaXHCTY.
HeGeanexa BUHMKHEHHS MOXEX it BUYXyY
PI3zlHHA CYNIDOBO/YKYETSCA YTBOEHHSM ICKO | Tenna. TOMMAITeCS NOZA BiA NDEAMETIS, IO MOXYTS GanaxHyT a60 BUBYXHyTH. CriaKkyirTe 3a Tm,
LIOG HE HaKONV4YBaBCA M. KOHTAKT i3 FapA4MNH NOBEPKHAMM a0 ICKPaMH MOXE CPHMHITI Ok

He nignyckaiiTe CTOpOHHiX ocio
H _

s s T, OO TIXOK MO VapBIGTI
Ha HEGESTKY /1A Opratis TKaH, o i 10G1SY, CTEXTE 33 THM, 06 BOHH

3aBM OZATITE BIANORIZHI 313, BU3Ha4eH 2 PESYTETATAM OLHKN PUSHKIS, LIOG SAXVCTUTHCA BIA TANY, iCKOP B LUTYBHH | CMITTA, Wywy, &

TAKOX AAKUX (DparmenTie kpyri:
® o
0 «3ac06 3aXKCTy Tina Ta WKiph.

@ * g camitsanan s @ + oot smoenyi

TOBHONMUbOBUY LYNTOK;

©3aC06M 3aXUCTY CIYXY;

o YAPOCTIK] SBUACH] OKYAA 3 MADKYBAHHSIA PO
sinnosipyicTs cTapapTy ANSI Z67.1

Hasir 32 ymoa

313 0 Cepi03Hi TaBMI 260 CMEpTS. JOTPAMYIITECA GeanedHix poBodnx
TIDOLIEAYP, 06 SMEHWNTH PU3IK mpwam TPasM 4epe3 NoNOMKY Kpyra.

BeaneuHi poGoui npoueaypn
HeGeanexa posnomy kpyra
BxuBaiTe i 3an0GiKHi 3aXOAM, LUOG IMEHLUNTU PU3IK OTPUMAHHA TPaBM a60 CMEpTi BHACTIAOK PO3NOMY KpyTa.
BuGip iHCTpyMeHTa
1. BAKODHCTOBYiTe nne Ha e B A7 o oy HenpasusHe BMKODHCTaHHS WpysanbHX
HoTpyweHTI 328K HWTATE ICHTPYKLT BUOGHHKA
i IKOIHOMY Pa3i He 3MIHIOTE it HE SHIMAITE SaXVCHI WATKH,
2 PGP AOMATORWBHECT, G0DTEH HCTOYWEATa, Y MORHINY RS Ho BHKODHCTOBYTO HCTRYMENT, LISHAKICTS:
MaKoCTi

0GEpTZHHR KPYFa MOXE CTIDHSWHYTH HOTO POSDHS.

3. BUKOPHCTOBYITE NIMLLIE 3 HANEXHUM LWHTKOM. ¥ Pasi PO3HBY KPYra WMTOK A0NOMOXE 3aXMCTUTHCA Bif OCKONKIB.
¥ XORHOMY DG He SMIHONTE i HE SHIMANTE SAXACH LUNTKI.

4. BUKOPHCTOBYFITE JUALE Ha DNGHUS, NPWHRUEHWX AR BIADISHINK KPYTie. OGHLI MAIOT GYTH YHCTUMW, BIANOBIAHMMA, | kil e
AMET Ma A0IBHIOBATH NpUHATIMH] 0L 4BeT] AAMETP Ky

K
1 Ornmre o Y wonHomy pasi (Hanpuknag, &

T

. s orra, ——
3. Y KORHOMY Pasi He HaCaIKYWTe KPYr Ha WNKHAEAb IHCTPYMEHTA CUIOK) Ta He 3MIHIONTE PO3MID LIeHTPANbHOMD OTBOPY KpYra. @

HacTInbKA, ane He Ginbue.

" VCTaioBnOTe a LIRS TLE OB KDY
Excnnyatauia
1. lepep pisatam HanpasTe Kpyr NOAA BiA Tina il A0BEAITb HOTO A0 POGO4OT WBAAKOCTI.
2. paai biGpauyi @60 XHTaHs HeraitHo 3ynUHITbCA. Mlepul HiX NDOROBXITH, B3HasTe i YCyHsTe Npusy. BIGpaLiA a60 XATaHHA MOXYTS Gy
HAGNIAIKOM NEpeeHiX Aar (iaKTopis.
» 3aCTOCYBaHHA CHIM NI Y2C HARTGHHS KOYTa Ha SAHAATO BENMKT] BN
 Hanwipte 3aTaryBaHHs KDIWAGHO! raiki,
« HenpasWnbie BCTAHOBNEHHA Kpyra.
‘© TIOWKOIJKEHHS LIEHTPALHOTO OTBOPY.
3. [IOTPMMYSITCA HANeXHOI NPAKTHKN piSaHHs.
= He BAKODHCTOBYHTE BPIG, SKLLO CIIMB HOTO TEpM NPARTHOCT
 OiKcyiiTe 3aroTopKy.
CTEXTe 32 THM, WO SaCTWHM Tina A NPGAMETH He NOTPANTSA B 30HY PI3aHHS.
‘« PIKTE TiNbKit KDAEM Kpyra. YHWKAITE KOHTAKTY 3 aGpasEHiM MATEDIANOM, OCKITbKA LE MOXE CTIpSMHIT CepiiosHi

nopian Ta capa.

. nuwamu P, ST GBI KONTBK 3 Sr0T08 K06,
. ro cuY, oS
L T npAvi po3pisi. Y KOMHOMY pasi He wpwym i He aruHaiiTe Koneco.
* He CUpAMOBYITe icKpi B Gik 0674 i Tina.
36epir Bepexite Kpyr Bij
¥ XOBHOMY Pasi He KNaAiT IHCTPYMEHT Ha prr :mepwawe KpYIY B CyXoMy CepenosuL
npu Temnepatypi suwe 0 °C (32 °F).

HxeHepa patora.
TIpoBepeTe MaTepHanHTE Ha paboTHUS enement

HepRKAaENa CTOVGLG THTEH, W, LUK, OOMHUKER W Ty
woxe g CUyTIBaLie Ha JACKa, BYSHKBEHE Ha NOXAP, XGOS W ONACHOCT! 32 J1PABETO,
o nerain
Onackoct 3a pwxaTenHuTe NTMLLA
TIPAX, napess revepnpa o7 i woxe g2 , a0
ApoGoe 3,10 noHIDKITE T03H

« Hsnonasaiire NDZX0YNOBHTEI) WA NOKATEH HSYCKATEN CiOpeA CAY4as.
« HoceTe BCHYKW NDENOpLAHTENHi 3ALNTHA CPECTER.

ORACHOCT OT NOXAp W eKCrN03us

Tlpu PAsaHe Ge OTAENAT HCKPM 1 TONNVH2. ST KTe [12Ted OT BGHIKD, KOETO MOXE £ G He i Ha
Npax. KOHTAKTBT C ropeLwy NOBLPXHOCTM WK MCKDH MOXE Aa NPUYMHI U3rapsHu.

He AonycKaiiTe CTpaHWHY IMUA

AMCKA MOTaT A2 GBAAT USXBNEHN Ha ONAMO PA3CTORHI, @ NPHCLCTBALLY

TDETH T CHLUO NOFAT £ Gbgar copsannc O 1 eKCI0S 7 v gy
L2, YBEPETE Ce, 4¢ HOCAT NOAXORALLA WA IPEATASH CpeACTsa (C).
i e

Buarw Hocete oo JIC, onpegenex crope Bauata oueHKa Ha PUCKA, ¢ e 10-A06pa 3aULHTa OT MIPAX, HCKPH 1 OTAOMKA OT WnaihaKeTo,

o ® 3alWuNTa Ha TANOTO W KoXaTa

PeCTUpaTOp, GRO6PEH OT HalwoHamHA WHGTITYT 52 @ + s sa kparara

USNIOCTEH LWMT 38 MUETO

3alWwTa Ha cnyxa

GesonacHocT 1 3apase npw pagora (NIOSH)

© YAaPOYCTON4BA 3LLYITHM 04WTa, 0G03Ha4EHH KaTo
choTBeTCTBaWM Ha ANSI Z87.1

000e

Ropy ¢ JIIC OT4yneHw NapHeTa oT ACKA MOTaT A2 MPWSUHAT CEPHOSHO HAPAHSBAHE WK CMBPT. CresaiiTe MpOLEAYpHTE 3a Gesonacka pasora,
32 /12 HAMATWTE HCKA OT HADZHSBaHE NpH C4yTIBaHE Ha ZWCK.

Planlama ve Hazirhk
Giivenli bir calisma alani hazirlayin
Gilvenli calisma set up icin tesisinizin Giivenlik Miihendisine danisin.
i pargast malzemelerini kontrol edin
Disk kinimas, yangin, patlama veya sagiikla il tehlikeleri azaltmak igin: Titanyum, Bakr, Ginko, Krom/Nikel veya Aliminyum. Diger
malzemeler iizerinde kullanimasi tekerlek kinimasi, yangin, pamama veya sagikla ilgili tehike riskini artrabilir
I parcasi malzemeleri igin Givenlik Bilgi Formlanni (SDSler) okuyt
Solunumla ilgili tehlike
s parcas! asindinci malzemeler
baska yaralanmalara yol agabili. Bu riski azaltmak igin:
« Uygun toz giderme veya yerel egzoz islemleri ger@ek\egﬂrm
« Onerilen tim koruyucu ekipmanlari giyin.
Yangin ve patlama tehlikesi
Kesme islemi kivilcim ve 1s1 iretir. Tutusabilecek veya patlayabilecek her seyden uzak durun. Toz birikmesine izin vermeyin. Sicak
yiizeylerle veya kivilcimlarla temas yaniklara yol agabilr
Etrafta birilerinin bulunmasina izin vermeyin
Etraftaki kisileri calisma alanindan uzak tutun. Kinlan parcalar uzun bir mesafeye firlatilabilir ve etraftaki kisiler de yangin, patiama
ve solunumia ilgli tehiikelere maruz kalabilr Bagka Kisilerin yakinlarda olmast gerekiyorsa uygun Kisisel koruyucu ekipman (KKE)
giydiklerinden emin olun.
Uygun kisisel koruyucu ekipman kullanin.
Toza, kivilcim ve dokilintilye, gilriiltiiye ve bazi disk parcalarina karsi korunmak igin her zaman risk degerlendirmenizde tanimlanan
uygun KKE giyin:

@ * kulak tikaci
@ *  NIOSH onayl solunum cihaz!

o ANSIZ87.1 uyumlu olarak isaretienmis darbeye
dayanikii koruyucu goziik

70Z, duman, buhar veya gaziara maruz kalmak ciddi, Kalict akciger hasarna ya da

* eldivenler

o + viicut ve cit orumasi

« ayak korumasi

Kirik tekerlek parcalan KKE ile bile ciddi yaralanmalara veya liime neden olabilir. Tekerlek kinimasindan kaynaklanan yaralanma

3, KK, B3, PRICET 3BMRESISES IARENBDET.
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Be3onackyu pa6oTHu npoueaypu
ONacHoCT 0T cuyneH Awc
CrassaiiTe CTEIHTE MPSTASHY MEpH, 32 13 HaMAWTE PHCKA OT HAPGHSBAHE WTH CTLPTOT CAYTIBZHE Ha AMCK.
W360p Ha wHCTpyMeHT:

52 cKoRe 32 pAsaHe. va a
wnaihaHE MOKE £ BRarY MDOHTAITE W Crepsai nonseate o7
wnaiicate npe wora Te W He NpeVGeaITe

lpoBEpeTe PeifTira 3a 0GOPOTHTE Ha WHCTDYMEHTA. HUKOT He WANON3BAITTE WHCTDYMEHT, KOWTO PaGOTH Ha N0-BHCOKI 0GOPOTH 0T
i npeanasen TIOMara NAPYETaTa 0T JUCKA A GHAT HACOYEHN HACTDaHA OT BaC,

KD ZMCKST Ce Gy, HIKOT He MOMMOWLIDATE W HE TDEMAXBAIITE MDeasHTenuTe.

V3n1on3BalfTe Camo C (hnaHL, NDEAHA3HAYeHH 33 [WICKOBE 32 PASaHE. DTGHUNTe TPAGE A Ca AT, AR CLOTBETCTBAT Ha AWCKa

B ey s ey

HTaK:
b T — T ————
2. CenBaiiTe WHCTDYKLUNTE 52 WOHTAX Ha NPOASBONUTENA Ha WHCTYMEHTa.
3. HIKOTa He HaCATBAiTe JWICKa BLPRY WNMKTENa Ha WHCTPYMEHT 1 He NPOMEHSIITE Pashiepa Ha UEHTPATHINA OTBOP a ANCK.

He MOZMQULDITTE AHCK N0 HAKEKb Has

aaKpensate. CAMO TOTKOBA, KOTKOTO A3 APXi SAPaR0 Ancka. MokTupaire

CAMO 10 EAVH ACK Ha WIAHZES.
Paora:
1. Hpenu 1A SAN0HETe A2 PEXETe, HaCO4eTe ACKa [ANed 0T TANOTO GH 1 0 SBBAKETE 10 DAGOTHATa My CKODOCT.
2.0 B [BWKeHWTa. ONDENNETE  OTCTPAHETE NPHHHATA NP £ MPORBIXUT.
EWBORLIMTE W KOTGOEHIATR  ABANEHAATR MO 13 Ghde TpCLBAKGI T
‘" TIpUHYITENHO MIOCTABSHe Ha AWCKA BbPXY TEHDAE FOTAM WIHHEN
« TIpeKaneHo 3aTsraHe Ha MONTAXHATa raiika
HenpaBIHo MOHTHDEH JHCK.

* TloBpeneH LewTparter 0TBop.

CregaiiTe £0GYUTE NpaKTHKN 32 pAate:

 He ManONSBaIiTe NDOLYKT C USTEKT CPOK Ha FORHOCT.

 3axBaHeTe CTAGWIHO paCoTHIA feTail

 JpbXTe B4 SECTH HA TANOTO Ct U BCSKAKBH NDEAMETH Aae OT MACTOTO Ha pA3abe.

 Pexere cawo ¢ puGa Ha AWCKa. VSGArBaITe KOHTAKT C aGpasHsa, Tuil KaTo T0a MOKE A2 J0BE/le 10 CEpHOSHN NOpRSBaFH!
W OXynBaLS.

© 3an04HeTe 12 PEXETe, KaTO NOCTENeHHO OCHUIECTBABATE KOHTAKT C PACOTHIA AETai.

« HiKora He YIATe 1 He npRGTaiTe BYDXY AWCKA TaKa8a CHNa, Ye ABHTATENAT Ha WHCTDYMeHTa A2 Ce SaGaBH Wi £ Ce.

 ITpaeTe cauo paspesn o NDaBa nkys. HIKORa He YCYKBAIITE W HE WIKDUBSEAITE AUCKA.

 HacousaiTe uckpiTe Aaned oT TETO M TAIOTO.

CbxpaHeHue: 3aujuTeTe AUCKa, KOraTo He Ce #3nonasa. HUKora He nocTaBsiTe MHCTPYMEHT
BbPXY AMCKA. CbXpaHsiBaiiTe AUCKOBETE B CyXa cpeaa npw Haa 32°F (0°C). %
) N

3 3
onaTkosi npaBuna Texwikw Geanexs it BIAe0 AW a eScairi www.3M.com/abrasives-safety. 3a OTHOCHO npOAYKT 800-3M HELPS Y
119 oTpMwan il inchopwaui o MpORYKTH M saTenecbORTe 32 GeSKOLTOBHIM HoNepow B00-M HELPS (300-364-35-77) a0 3a psnm 3M Abrasive Systems CreanpogaxGeno ofcayxaane ka 3M Automotive
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3M e Toproacka MapKa Ha 3M Company.
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3a pa3wmpena neyaTHa BePCUA W JOMbIHUTENHN
npesoav nocerere: 3m.com/abrasivesafety

tiskini azaltmak icin givenli caligtirma

Giivenli Gahgtirma Prosediirleri

Kirik tekerlek tehlikesi

Tekerlek kinlmasindan kaynaklanan yaralanma veya 6liim riskini azaltmak icin bu dnlemlere uyun.

Alet segimi:

1. Yalnizca kesme taslan igin tasarianmis aletlerde kullanin. Taslama aletlerinin/makinelerinin uygunsuz kullanimi ciddi
yaralanmalara neden olabilir. Kullanmadan 6nce daima taslama takiminin/makine iireticisinin galistrma talimatiarini
okuyun ve uygulayin. Koruyucu koruyuculari asla degistirmeyin veya cikarmayin.

2. Aletin devir anma dedierini kontrol edin. Asla tekerlegin maksimum devrinden daha izl galigan bir alet
Kullanmayin. Maksimum devri asmak tekerlegin parcalanmasina neden olabi

3. Sadece uygun koruma ile kullanin. Koruma, tekerlek kirlrsa parcalan sizden uzaga yanlendirmeye yardimer olur.
Koruyucu koruyucular asla degistirmeyin veya gikarmayin,

4. Yalnizca kesme taglan icin tasarlanmig flanglarla kullanin. Flanglar temiz, uygun ve tekerlek capinin en az dortte biri
kﬂﬂaf olmalidir.

1 Tekerleg\ inceleyin. Hasarl tekerlekleri asla kullanmayin. Hasar gbrmilgse (catiaklar veya talaslar vb.) degigtirin.

2. Alet ireticisinin montaj talimatianni uygulayin.

3. Asla tekerleg\ alet miline zorta takmayin ve tekeriek merkez deligi boyutunu degistirmeyin. Tekerlegi hicbir sekilde
dedigtirm

4. Dogru haglam\ sistemini kullanin. Somunu yainizca tekerlegi sikica tutacak kadar sikin. Mil iizerine sadece bir tekerlek
‘monte edin.

Galsma:
1. Tekerlegi viicudunuzdan uzak tutun ve kesme isleminden nce calisma hizina getirin.
2. Titregim veya sallanma olugursa hemen durun. Devam etmeden 6nce nedenini bulun ve diizeltin. Su durumlarda titregim veya
sallanma olugabilir:
« Tekerlegi cok geni bir mil izerine zorlama.
« Montaj somununu fazla sikistirma.
* Yanlig monte edilmis tekerlek.
« Hasarl bir merkez deligi.
Dogru kesme uygulamalarini takip edin:
Raf 6mrii agilmig dirlinii kullanmayin.
|§ parcasini sabitleyin.
icudunuzu ve nesneleri kesme yolundan uzak tutun.
Sadece tekerlegin kenan ile kesin. Asindirici maddelerle temastan kainin. Aksi takdirde ciddi kesikler ve
asinmalar meydana gelebilir
is pargasini yavas yavas asindirarak kesmeye baslayin.
Alet motorunu yavaslatmak veya durdurmak icin tekerlegi asla Garptirmayin ve zorlamayin.
Sadece diz kesimler yapin. Tekerlegi asla egip bilkmeyin.
Kivilcimlan yiiziinizden ve viicudunuzdan uzaga yonlendirin.

Saklama: Kullanimadigi zaman tekerlegi koruyun. Alet asla tekerlegin izerinde birakmayin.
Tekerlekleri 0°C (32°F) tzeri kuru bir ortamda saklayin. %
~~
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leo icin www.3M.com/abrasives-safety adresine bakin.

in 800-3M HELPS (800-364-3577) iicretsiz arama veya 651-737-6501 dogrudan arama
3M Automotive Aftermarket
www.3Mcollision.com

3M Abrasive Systems
St. Paul, MN 55144-1000 ABD
www.3M.com/abrasives
3M, 3M Company'nin ticari markasidir.
3M 2023,
34-8728-9717-7
Bilyiik baski versiyonu ve ek ceviriler igin su adresi
ziyaret edin: 3m.com/abrasivesafety
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Tiéng Viét Ban dich
Giao trang théng tin nay cho ng-m vén hanh. Gii lgi dé tham khéo.

THONG TIN AN TOAN
bia cat 3M™
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+ Giao cho ngu’\Y n hanh san pham kem tai ligu nay.
oc toan u nay trudc khi lap san pham vao dung cy hodc may.
u nay tai noi lam viéc.

Lam theo huéng dan clia cdng cy, quy tic an toan clia ngudi sir dung lao déng, tiéu chuan &p
dung (ANSI B7.1, EN12413) vé: Bia cat va moi tiéu chudn dia phuoang khac. Ngudi van hanh phai
durgc dao tao thich hop.

Gidi thich y nghia cta tir tin hiéu

ACANHBAO:  Chiramottinh huor\g nguy hiém c6 thé dan dén thuong tich nghiém trong hodc tir vong néu

khong trénh duo.

ATHANTRONG:  Chi ramot tinh hudng nguy hiém co thé dén dén thuong tich nhd hoac trung binh va/hogc thigt
hai tai san néu khong tranh durc.
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NI Vén hanh khang ding cich c6 thé gay thuang tich nghiém trong hoiic tir vong cho
nguai van hanh va nhifng ngu@i xung quanh. Néu mat dia cat bi v&, cc manh v c6
thé bay ra véi mét luc chét ngudi. Tia Iira, nhiét va bui smh ra trong qua trinh cat c6
thé gay chéy, né va nguy co véi hé hd hap.

Lap k& hoach va Chuan bi
Chuan bj mat khu virc 1am viéc an toan
Tham khéo y kién cua Ky sur an toan nha méy dé thiét 1ap cng viéc an toan.
Kiém tra vat liéu phéi
Chi sir dung trén Thep cacbon, Thép khong gi, Gang hodc Hap kim cta: Titan, Dong, Kem, Crom/Niken hoac Nhom. Vige sir
dung trén cac vat liéu khac c6 thé lam tang nguy co gay dia cat, chay, nd hoac nguy co'stic khde.
Doc Bang dir ligu an toan (SDS) dé biét vat liéu phoi.
Nguy co' hd hap
Phoi nhigm véi BUL khoi, hoi hodc khi sinh ra tir phoi va/hogc vat liéu mai mon c6 thé dan dén t6n thuong phi vinh vién,
nghiém trong hoac chan thuang khéc. D& gidm nguy ca nay:
+"Strdung chup byi hoac 6ng xa cuc bo néu thich hap.
+ Trang bj tt ca cc thiét bi bao ho duoc khuyén nghi
Nguy co chdy né
Qua trinh cat tao ra tia Iira va nhié rénha bat i thir gi ¢6 thé bat Itra hodc phat nd. Khong dé bui tich ty. Tiép xic
VG bé méit néng hodc tia lira c6 thé gay
Knong cho phép nhimg ngwd1 khang phan sw
Khong cho nhiimg nguai khong phan sy & trong khu e lam vigc. Cac ménh v& clia da c6 thé bi ném di mot khoang céch
xava nhiing nguoi xung quanh ciing co thé gap cac nguy co'vé ho hép, chéy va né. Néu nhiing ngudi khac phai & gan do,
hay dam béo rang ho Aot trang bi thiét bi bdo vé ca nhan (PPE) thich hop.
Str dung trang thiét bi bao hg ca nhan thich ho
Ludn sir dyng PPE thich hop nhu dutc xéc dinh trong két qua danh gia rii ro d& hé trg/bao vé khdi byi, tia mai va cac
ménh va, tiéng on va mot 56 manh v ctia dia:

@ + tam chan chéng giot ban

chup tai chong on

- gangtay

+ dd bao hd toan than va da

mét na phong doc dugc NIOSH phé duyét - bdové chan

@Q@

kinh béo vé chéng va dap dugc danh dau 1a phis

hop v6i ANSI 287.1

Ngay ca khi c6 PPE, cic manh v cia dia co thé gy thuong tich nghiém trong hodc tir vong. Hay tuan thii cc quy trinh
van hanh an toan d& gidm nguy co bi thugng do dia cét bi v.

@@@o

Quy trinh van hanh an toan

Nguy co khi dia cat bj v&r

Thuc hién cac bién phap phong ngira sau dé giam nguy co bi thuong hoac tir vong do dia bj va.

Lyra chon cong cu:

1.°Chi str dung trén cac cong cu duc thist ké cho dia cat, Viéc str dung cong cu/may mai khong ding cich
€6 thé gay ra thuong tich nghiém trong. Ludn doc va lam theo huéng dan van hanh ctia nha sén xut
cong cu/miy mai trurdc khi st dung. Khong sira di hoic thao tm bdo vé.

2. Kiém tra xép hang RPM ctia cong cu. Khéng str dung mét cang cu chay nhanh hon RPM t6i da ciia dia
cat. T6c d6 vugt qua RPM t6i da cta dfa cit c6 the khién dia cat bi vG.

3 chi i dyng khi c6 tam bao v thich hop. Tam bao vé giiip hung cic manh vo ra xa ban néu dia bi v,

Khong stra d6i hoac thao tam bao vé.

4. Chi st dyng trén cc cong cy duot thiét ké cho dia cat. Mat bich phai sach, khdp va bang it nhat mot

g ohen tr dsong kinh .

T emtradi it Khdng str dung da cét 43 bi héng. Thay thé néu bi hong (vi du: vét nirt hogc vun)
2. Lam theo hung dan [3p déit ca nha san xudt dung cu.
3. Khong bao gicsép dia cat én tryc cong cu hogc thay 9 kch thuc I tam acat. Knéng thay 061 dfa ci theo
batky cach nao.
4. (rdung hé theng dinh kém chinh xéc. Chi siét dai 6 vira i 4€ it chéc o cét. Chi g&n mot dia én truc chinh.
Hoat dony
1. B3t dia cAt truc tiép xa co'thé ctia ban va dat t6c 86 van hanh trudc khi bat dau cat.
2. Néu xay ra rung hodc lac, hay dimg lai ngay lap tirc. Xac dinh nguyén nhan va khac phuc trudc khi tiép tuc. Rung
hodic Iac c6 thé do:
+ B3t dia catlén tryc qua lon
* Van dai 6¢ qua chat.
+ Lap dia cat khong dang cach.
+ Mot 16 & giira bj héng.
3. Tuan theo cac thong Ié cat tét:
Khong str dung san pham da qua han st dung.
B30 mat phoi.
Giir t3t 4 cac b phan co thé va 4o vat tranh khdi duding cat.
Chi cit & mép dia cat. Tranh tiép xic vGi vét mai mon hoac vat cat nghiém trong va tray Xu6c c6 thé duac tao ra.
BAt dau cat bang cach tir tir dura phdi vao.
Khong dap hodc ép dia cat dé dong ca dung cu chay cham hojc dimg lai
Chi cat thang. Khong cat x0an hodc udng cong da cat.
Tranh xa mat va co'thé khoi tia Iira truc tiép.
Bo quan: Bio vé dia cat khi khong sir dung. Khong dé cong cy trén dia cét. Bao
quan dia cat & méi trudng kho réo trén 32°F (0°C). %
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